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GRAMMAR

Grammar teaches the art of speaking
and writing correctly.

Human discourse is formed of letters,
syllables and words.

Letters are the elements of a syllable.

A syllable is either one letter, or the
union of letters.

*A word is one or more syllables, which
express some thing.

The union of words to explain our
thoughts completely is called discourse.

The harmony of words with the rules
of Grammar is called Syntax.

digitised by A.RAR.@



‘aamze ul
anoq wpyz pe 2 pur aanseapd ul s do ‘gousay [

SIDQUINL w22 ) paey 7
20 ‘au
S SO|R]ASOUOU 91) UL apnm
uotedwos woylun dghgy) 2 (oud) o) oY1 0 21, UL se 2

St fus fms) “jaul ul se 2

Aurie «oz dog SEMOA O] U0 § 0 2

UOS Yt i hdi) 'sok ut se afi

W1OOD Wl00) ], "1JOS 7

UUR] Uty uec], by

MOt .l qdes) jos o

TIRYD 0pp g Jand ur se »
ONIAYHA (NNOs

sdapa) o — fipayy Jo spsisvoo jagoyd) umaiey oy,

LHEVH4d'IYV

ANYZ
a0}

12li

i

vz
iyl
1y
Wy
ual
ady

HINVN

PP
d g
il o
1 5
b I
.—m n
N— ,N-
EArE
al o
m m
ONLINI¥A

digitised by A.RAR.@



ANRM UnYS) daa'y
.QWSLS.U .n..m:._m.Q ..m.\_-w____:__._-
UISTRL YIuuRyI) dfpmy
MOS figeyar iy

~O0p UO0YS ﬁ.-:_nw

1091 Opuwu fmpmi)

MRS DY Tl
SIUOUT 22t i )
OSANOISTP (1L wm'

“ppoa Gayli -y,
.Q..»Tt) ._:h.u.h‘\ _e._.\.:.ﬂuu

Ry iy Ayl
S wgel qpelmly

"0 LRI E:.:-C-
- u_.___..—.. L _w\q .\...2.42.-2—
WS sty wfu]
..O:_:ﬁm._: fvd.::..m..a ___-.-«:.._\:m

"BdNRU UL 7 oY1)
10 “Y2aniyd ut se )Jos yo 10 ys)
0
YOS puv Yoza) ul Yo 10 4]
‘PloG Ut 8w 0at
s
"

PUD 21y e ojnm

pue fspuu oy ur fog se fi
SPIOM JO Sutnuigoq ut 1jos y
s
abpnl ur se bp 1o (

W URIS
-ed a0 L oyooad mou se yf
"Wos zj
2
‘pood se pavy 4

0o

-ZOUI UT .10 AR UL 88 20 10 2p

Y2 URNLIDG 10 7 Yoods se yy
opRung ul se g
3G Y Ul 8B 2 10 1307S §

218}
aq
DI}
o
IS
00U

a1y
un

al

Pl
By
a0y
,:.:_\b.

pIp
oYy
winay
13

ke

Y

1

~ B ey

-

R

dJl

N

==

dby ARAR@

igitise

d



‘Amquen
[F[am} eygul jeqeyd[y URTUSTLIY 97} 0JUL PIdNPOIJUL SIAM @ DPUR () OM) ISR
oY AINJUSO [P 9} UL POULIO} OIoM g 0] ) WOI} SI9JORIBYD) 9¢ oY,

‘uoneunuodd

O} JO wapr dwolo ¥ AvAu0d 01 opgesuadsipul S1 0010A S I0)SEUL 9] S9SR) OWO0S U1 N

SSIOMORIRGD  (SIEEUG UL UoALS o UBD JRI[) JS0IBOU 9] 948 900l UDALS Spunos o],

NIl # pu® ‘youod ] ur v oyl

PRO putn) adm

e g0 &)

PUOYS DY dmds
ounyg youood, Jgrued

ustod aun gy
‘g nz) w.:.m..m

NOOY Uipit gremy)
IS uap 438

0800 Jutna fidm
utes duoos ddauf)
quioq oo dpan)

BNIAvHa

yd a0 J

0

SORYD UL S8 Y2 10 paey y
“d

[BGLOA UL 92 .10 ‘a)nul Ul §B Suoj 7

paRy 27
1O o4
a

25

paey .4

aNN0Ss

af

0

2y

aund
auniy

Jd0 UL

027

2.t

AUN2P

s

i

HNVN

uRIVIp ul 2

poaunouoad st juooor Fuop B I podrul » g N

bob
0 L
i &
__\_ .\.
7 )
'3 i
7 o
wn n
\. \_.
n "
a u
ONLLNI¥J

¢
0
+
¢

dby ARAR@

igitise

d



=1

EXAMPLE OF READING

THE LORD'S PRAYER

Luyp dbp  ap ghphf,  wnepp bghgh
Hayr myer wor hyergins, soorp yeghitzi

fill‘ll.il ,ﬁ" - Lqﬁ'u‘qt 'l_u[l'ELlUﬂl.P'[lLil el’l .
anoon  ko; yegestze arkavootune  ko;
Iill[ly’lil ! I!u.rl[,h ,gn "["‘fb'L J’i{l’[[!inl Ii'l. l”‘f”{"
veghitzin gamk ko worbes hyergins yev hyerg-
l'[' H 24!‘13 l’b’l} 4&!’1‘"!"’“‘!"""!}. mﬂ'l‘.’l '!!l .I'I
ri. Ezhatz myer hanabazort door mez
llullﬁ". !i'l_ Pﬂll llb'll l‘illllllllln[!ll llbl'l, nl!lll&ll

ayssor; yev togh myez ezbardis myer, worbés
!Il— llk'g F[ﬂ"l’ll_l]‘p ll!i[lﬂg ﬂ’lll!llﬂl‘llqul?lﬂ'lg . :&L
yvev myek toghoomk myerotz hardahanatz; yvev

l.’[l’ l.l'll“?lll‘ll l‘ll]’lll '!l l!jﬂll&nl_PIlLil' llut l[il"!!’i.r.l;
mi danir ezmyez 1 portzootune, ayl pergia

lp’ﬁ'n’ [r I_tu[:.t‘?:; _()‘[: L t .
ezmyez i techaren.  Zi ko e ar-

e"‘u"l.ﬁ['l.b lil. IIOF"I_F'II.L?J II‘.L l[llllﬂ.‘! .I!llL[llJIL'M'Jilll
kayootune yev zorootune yev park havidyans.

llll’ti’ t
amen.
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Vowels
w, b, tl I [': my &Ly O,
Consonants

Fo Ev B 9 [y 4y g by ¥ 4y 5, & T &,
o, J o, 2 Fyiay, 2; ny uy df, £y 8y ‘I'I
gy P

SYLLABLE

A syllable is an articulate sound, as
wny Q1. Ty 0. e, tare wqe, aghd. apd,
Worin. papg, parl. quat, karn, gkdp, temk,
qopy 3017, phg, wnle @Fpe, tio. dad, zham.
tywy looyce. dwnm, dzar. fuy, gal. Suyp, hire.
Qayn, tzine. Sun, jar, dugp, mire. smi, shoon.
swpy lchar. §mep, tshoor or chivre. umepg,
S00rp. wkp, der. pud, ram. gne, 1200, cfpcf?,
ute or ewt. sgung, park.

A syllable may be also composed of six
letters, as whadpp, siampk. goppp, chivrpk.

Two or three consonants are some-
times formed before or after a vowel.

Double consonants at the end of a syl-
lable are pronounced short, as wwpp, darr.
puqupp, caghack.

When the word ends with double 4, in
the pronunciation an p is inserted, as
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desrenti (d‘mmip'_:‘h ) madnitin. dbalh (&l.-n‘b,_a‘b )
tziernun.

So also, when in the beginning of a
word, the same consonant is doubled, as
22y (Zl‘Z"'—{') .\‘]H.&SIIOOJJ. blyny (4,;!,"3) gugots.

When the liquids &, ¢, p, are at the
end of a syllable after another consonant,
they have equally in the pronunciation
the letter p, as dufl (duchph ) moogun.
ey (wumlul) (t.\'({’ltg}?. preump (rznl.um”[') t008=
der,

But not when they precede the conso-
nant, as gedun, coond. wqem, aghd. lGupg,
.(jfn’}']i’.

Likewise when the consonants are dif-
ferent, as [acqft, looght. weeppp, soorpk.
Lnqidp, iqu]lm]i’.

In the beginning of many words, bet-
ween two consonants the letter p is under-
stood in the oblique cases instead of an-
other vowel of the nominative case, as
dnclile, (z00gun. dpwl (dphwi) (2ugain. dpyo,
vvishd . dymulpusy (dpgumuslpuny) meieshdaga.
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FAMILIAR ABBREVIATIONS

wnd” nnf[r‘iruu?: 5 [dz- or -E [J Eul .

9‘;‘ iy lﬁ: _g'h . [J‘j- or g IJ bl £
wd Hmnoewd, [: 1[ I [l zl I [y -
‘u? e t)‘ry 4 4:7‘ liunf:

lﬁl[ Iltunnu}tu/. i Blum'u;.
[Lﬂin" [ o T jis 'bnluu e

T a e praes . %lﬂnﬁ Ul ol L— .
liz: Inu’ 4 if_ﬁ ?n; P .

I ke, ‘h:y' ?l"'qm ~

lis I as _”_‘h % i Y

E l"‘i"[“ . g n[tu{l;u.

I [ g Or i gy Eu.

/J /: or I lr’ lurh R i d i -
[PE or K [hai. sk udlieiil.
h‘il_j unpur. .-/ i tfeeseits .

":9'_ . 1[ i 7] t/utu‘lu npay .
u'jf; gy winh, i /d wrk re

i [ HIL [1fe. Al wileans.

7 ]:} oy ety _’é ,l)uﬁl .

«fy nppagey CRE B plsians
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WORD

A word is an articulate sound expres-
sive of our ideas.

Words in the Armenian language con-
sist of eight parts of speech: Nouns, Pro-
nouns, Verbs, Participles, Prepositions,
Adverbs, Conjunctions, Interjections.

NOUN

A noun signifies some substance, or qua-
lity. as duwpq, man. bphpp, carth, nu, light.
wppuym Pt kingdom . Smgp, soul, spirit.
whdle, person. phncfdpds, nature. g, nind,
thought . papp, good. gkqbgpl, handsome.
puagp, sweel. Jdkd, greal.

In nouns six peculiarities are to be con-
sidered : Gender, Form, Species or Kind,
Number, Case, Declension.

In the Armenian language the genders
are distingaished by their natural signi-
fications, as

MASCULINE

Wgessel, Adlazin. Wadubu, Moses. Qhumpna, Pe-
ter. bppenp, Gregory. Jupgus, Vardan, ete.
Quyp, father. bgpayp, brother. mewmp, son,
a male-child, qpbumy, a husband, spoivse. w.
hp, a father-in-law. phap, uncle, a mother’s

digitised by A.R.A.R.@
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brother . YugwSuyp, gossip, Godfather. wyp,
i, husband. Swawy, @ nan-servanl. [Fu.
quienp OF wppuy, king. Uwfuwpup, solrap, @
peers gneg, a bull. bql, an ox. pun, he-
goal. pry, ram, o male sheep. qrewpualdy, bul-
lock, a young v, bgfbpne, a stag. agugusy,
cock, ete.

Wankusts, tribinal. qopg, soldiers. 568byumqniin,
cavalry, horse-troops, ete.

FEMININE

bow, Kre. Yuwnu, Sarah. Wwppud', Mary.
Sreguits O Gueguifly, Susanna. Jmpgniip, Ro-
se, ete.

Suitifr, yrmufuwt]wr. dugp, nother .. pryp,
sister. Swpule, spouse, bride. s, woman,
wife. grewnp, daughter. wqdply, girl, maid.
qrpuiiy , nother-in-law . %me, son’s wife,
davghter-in-law. shbume, mother-in-law, hi-
shand’'s mother. ffuguduyp, gossip, Godmother.
qpfuny, wflpfls, [Fwgnilf,  gleen Prineess. oo
phnpw, yourg girl. bwdppm, wqufepi, servant
—maid. bnd, cow. kppup , heifer, a young
cow. dupp, ewe, feinale sheep . dupp, hein.
kg, Nind, ete.

COMMON

Wwpy, mai. npgh, quesl, child. gy
infanl . duwnuig, an heir. [oeb, grandson,
or grand-daughter. Fagndu, bird. waped, lion,
or lioness. nppe®, a young beasts dmq, chick,

digitised by A.R.A.R.@
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chicken. Smey bivd, fowl. agpump, sheep. wp.
Quny caltle. wquatf, pigeon, dove. &p, horse.
2mh, (l(_)y,, bitchs gff ,  charimer. thupqupl
prophet, or prophetess, ete.

NEUTER

Krep, wealers og, aire Smyg, carth. dupdfi,
body. bphpig, heaven. pnu, light. Swn, tree.
dbng, hand. mng, fool. Gagl, soul, spirit.
dpung, ind. wmmd , hovse . wftan ,  chair .
Gbuwlp, {Z.ﬁ,’- duik | death. Sundpbpnefdft | pa-
lience. aiuppumndtpcn, injustice, ete.

The genders are distinguished also in
this manner: Wy dwpgupk, prophet, a male
prophet. ypt dupgupk, prophetess, a female
prophet. wyp dwpy , man, male. s depy,
WO duminly waped, lioness, feimale lion,
a she-lion. wpnc  wqudf, male Pigeoiie .
2y iy, qivl, a female child, ete.

Some genders are indicated also by
their terminations, as

MASCULINE

BrifSuwitiieba, Joli. Bngpuwtina, Julian. (.-
Putbwapnu, Athanasius. Pbogepas, T heodore,
ete.

FEMININE

OnefSudbous, Joan . Begpuiit , Juliana. [
Potimupun ,  Athanasio. @bagepa, Theodora ,
etc.
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Jwpgndif, Rose. ppducip, a priestess hea-
thenish. puwhwiuynip, a priestess. dupgupboe.
Spy a prophetess. Bmnnoudmbp, Goddess. up.
puygrilfe, [Frusgnilf, mppacif queen, /H"?.‘HC(?SS-
lusynehf, a she-martyr. Uppumoip, an Ab-
bess. Nwplmeagnif, Deaconess, ete.

Juspgutingy, Vard's davghler. Jw§ulyuton,,
Isaac’s davghter. Wnupadpgocp ,  Chosroes’
daughter. Npdqgmefun, Hormistus™ davghter,
ete.

FORM

The forms of the nouns are three: sim-
ple, as duwpy, man; Accompanied by a par-
ticle before, as whidwpy, inhwman; Com-
posed of entire words, as -fmpw;u-nkp. he-
mai, kind.

The different modes of producmcr com-
pound epithets and words, are the trea-
sure and ornament of the Armenian lan-
guage; a thousand varieties of compoun-
ded words may be made in this tongue
as may be peiceived in the Armenian
grammar published in 1815.

SPECIES or KIND
There are two kinds of words: Primi-
tive, as dwpq, man, and Derivative or De-

rived having at the termination a parti-
cle, as dupglpugfl, hwman.

digitised by A.RA.R.@
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The Derivatives are most abundant in
the Armenian language.

NUMBER

Numbers are two: Singular, as dupg,
marn, and Plural, as duwpgp or dwpgpl ,
meit.

The plural of some nouns is formed in
a pa‘l'ticlllar manner, as §pt, woman, o,
Ty p, WCOMCIH fwlip, convent, Jwlnpuyp, .
Unpbuyp OV fwhbpuyp, convenls. ¢fp O ¢fpp,
book., qpbue, books. dutsncy, child, boy, duwilp.
wpr, children, boys.

The proper nouns are sometimes made
plural with the particle wlp, as Gppgnp,
Gregor;;, Gplgnpbutp, Grquu;r“ic.\'. HrfSwlike,
John, Badiutibpubuip, Jolns.

CASE

The cases in the Armenian language
according to the modern authors are flen
in number :

1- Nominative, duwpg, the main.

2. Genitive, dupgny, of the main.

3. Dative, dwpnny or 'p duwpg, to the man.
4. Accusative, qdupy, the man-

5. Ablative, ' duwpyny, f?‘():w the man.
6. Narrative, gdupgny, concerning the man.
7. Instramental, dupged , by means of

Tt
8. Circumdative, qduwpgnd, about the man.
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16

9. Commorative, 'f duwpyg or ‘fr dwpgned,
in the man.
. Vocative, ay dwpy, o wmain!

It is to be remarked in this de(,lensmn
that the second case is changed in the
termination . The third in the termina-
tion, and is then denominated the dative-
declined-in-the-termination; and sometimes
has before it a letter or preposition, and
is then called the dative-with-the-preposi-
tion. The fourth case has before it the
letter ¢, which is sometimes omitted or
understood. The {fifth case changes in the
termination, and has the letter or pre-
position '/ before it, or the letter ; when
followed by a vowel. The sixth case like-
wise changes in the termination, and has
before it the tetter ¢. The seventh case
changes in the termination. The eighth
case also, and has before it the letter g¢.
The ninth case has before it the letters
'/ or ;, and when changed in the termi-
nation has always before it the same let-
ter or preposition. The tenth case has be-
fore it the interjection » or »4, but not
always expressed.

According to the ancient authors the
cases are propelly only six:

1. Nominative.
2. Genitive.

digitised by A.RAR.@
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3. Dative.

4. Accusative.
5. Ablative.

6. Instrumental.

And these will be followed in the pre-
sent grammar.

DECLENSION

Concerning the number of declensions
of the nouns the opinions of authors are
various: we will reckon fen dividing them
into two classes according to the gram-
mar published in 1815.

The first class contains six simple or
regular declensions, and the second four
mixed or irregular declensions: and they
are distinguished from the second and
sixth cases in this manner.

REGULAR DECLENSIONS

SINGULAR PLURAL
Gen. Instr. Gen. Instr.
fles i e [ by, beg.
2. [v, L. sy, wep O op.
3. =, nef . ng, nifp.
4. wh, wilig ,  wdpp.
2
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o or =
0‘. e

1.

= o DO

ﬂl’., ne . nl.g, J‘ILH.
kp, bpp OF bpy, kppp or
b, bqp- kg, bapp.

IRREGULAR DECLENSIONS

SINGULAR PLURAL
Gen.  Instr. Gen.  Instr.
Ly, .uul or l:u.rg ’ Lnn{g or
bLae . bmJg, liuu.g or .ﬁog.
[, werelps s wilig, wndpp.
o "2’ we O .uurp. mitg, unfpg.

wuty OT fou. we O bese,

FIRST DECLENSION
SINGULAR

Urewy, the king.
Uppuyf, of the king.

o Whppuyl, or yuwppuwy, gwppsy, to the king.
- qllppuwy, the king.

sOppuyt, from the king. |
Uppeype, with or by the king.

PLURAL

- Uppuyp, the kings.
- Upp=yty, of the kings.

Upp=yby or guppuyu, guppue , to the
kings.
allpguye, the kings.
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5+ yllppuyby, from the kings.
6+ Upgmybep, with or by the kings.

It may be seen by this example that
the letters p, w, g, form the plural; but
are not always signs of the plural in the
termination of a word, as pumug, city «
tnguy light. Swg, bread: which in the plu-
ral form puqupp, cities. (aup, the lights.
Kusgp, lhe breads.

The third and fifth cases carry before
them the letter ;, when the noun begins
with a vowel, and the letter '4, when the
noun begins with a consonant.

The cases are generally formed either
by the addition of a vowel to the nomi-
native, as puwn, word, puap, of the word.
ghu, river, qbwmng, of the river. qgbum, coat,
qgbuwmne, of the coatl. Spgum, Tiridates, Spp.
qumay, 0f Tiridates: or by placing in the
termination of a word the vowel of the
last syllable, as qupppt, forger, qupguf, of
the forger: or by omitting a vowel of the
last syllable, as wwbwt , fribunal , webip,
of the tribunal: or by exchanging one vo-
wel for another, as wupmtq, garden, wpup.
what, of the garden.

Some nouns have no singular, as, funp,
glory. pupp, custonm . gdapep, hell . Gnenp,
idol. hhwip, life, bpbup, face. wqofip, pra-
yer, etc.

And others no plural, as, ymyu, hope. utp,
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20
affection, love. gnct, sleep. bplpp, earth, mup,
wWool. fuwewp the dark, etc.

SECOND DECLENSION
SINGULAR

1+ Yupq, the order.

2. Qupgp, of the order.

3. Yuwpgp or 'f lmpg, wn fuwpg, to the or-
der.

4. qlupg, the order.

b+ ' Yupet, from the order.

6. Yuwpque, with or by the order.

PLURAL

1+ Yupgp, the orders.

2+ Quwpquy, of the orders.

3. Qupqug or 'p lupgs, to the orders.

4. qQupqu, the orders.

He 'p Yuwpqug, from the orders.

6+ Qupquep Or fmpgop, with or by the or-
ders.

THIRD DECLENSION
SINGULAR

o Wwpy, the man.

wpyny, of the man.

« Wwpgny Or dupgned or 'f dwpg, to the
man.

D0 o=
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4. qUwpyg, the man.
. b Wwpgmy, from the man.
« Uwpgny, with or by the man.

(=]

PLURAL

1. Uwpgp, the men.

2« Wuwpgng, of the men.

8. Uwpyng oOr ‘b dwpye, to the men.
4+ qUwpgs, the men.

b+ ' Wwpnnyg, from the men.

6+ Uwpgndp, with or by the men.

FOURTH DECLENSION
SINGULAR

. &pif, the foundation.

+ {futui, of the foundation.

« &P o1 ' Spifi, to the foundation.
. ¢pi, the foundation.

o 'p pduwnt, from the foundation.

+ {pbundp, with or by the foundation.

SO s QO BND =

PLURAL

. {pdniip, the foundations.

« {pdung, of the foundations.

. Spdutg or 'p Spdmin, to the founda-
tions.

4. qifdmim, the foundations.

b 'p {pdutg, from the foundations.

6+ pufundpp, with or by the foundations.

O PO =
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FIFTH DECLENSION

SINGULAR

. Quuid, the treasure.
. Quidne, of the treasure.

Qutidne Or 'p quid, to the treasure.

. qPuwid, the treasure.

' Qpuidt, from the treasure.

. Quiidme, with or by the treasure.

PLURAL

. Quwidp, the treasures.

Quutidmcyg, of the treasures.
Qwidng Or 'p quhds, to the treasures.

. ¢Pwikdu, the treasures.

'f Quatdneg, from the treasures.
Quwtdneg, with or by the treasures.

SIXTH DECLENSION
SINGULAR

Ulagfeq, the fountain.

. Unetp, of the fountain.

Uqebp or yuwnppep, to the fountain.

. qllgefep, the fountain.
o ylUnpbpt or jugppept, from the fountain.

Unpkpp Or wqpbpue, with or by the foun-
tain.
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PLURAL

Unekpp or woyppepp, the fountains.

Uaekpy or wypbpuwy, of the fountains.

Unetpy ,  wqpbpug  Or juqphpa, jugppeps,
to the fountains.

- qllapbpe Or qugppeps, the fountains.

JUnebpy or yuwgpbpwy, from the foun-
tains.

5 ut":&[vpg or mrlpbpml.g, Wlth or by t.he

fountains.

SEVENTH DECLENSION
SINGULAR

Stqf, the place.

. 8kquny, of the place.
. quuu or mbrll.nz or '[: m[.-:lf:' to the Pla_

ce.
q8%qf, the place .
'l Skqeny Or 'p mbqenfk, from the place.
Shqkuwe, with or by the place.

PLURAL

- 8tqpp, the places.

Skqbmy, of the places.
Skqbug Or 'p whbgpu, to the places.

« q8kqpu, the places.

't Skybwy, from the places.
S&rlbuu.g or mb:llmg, Wlth or by the pla—
ces.
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EIGHTH DECLENSION
SINGULAR

PR&nt, the burden.

. Penapt, of the burden.
. Pkaph Or 'f phat, to the burden.

gPEnt, the burden.
‘b Phawit, from the burden.

+ Plnundp, with or by the burden.

PLURAL

« Pknpug, the burdens.
. Pbnwty, of the burdens.

Rbnwiy or 'p pknpie, to the burdens.

« qPbnpiu, the burdens.

'f Phnwig, from the burdens.

. Phnunfpg, with or by the burdens.

NINTH DECLENSION

SINGULAR

. 4pn, the woman or the wife.
. Jing, of the woman.

Ying or 'p 4pE, to the woman.
qlifs, the woman.

« 'b Yiapt, from the woman.
. Ybwe Or fuimndp, with or by the wo-

man.
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PLURAL

1+ Quwiuyp, the women or the wives.

2. Yuwiwiuy, of the women.

3. Qullyg Or wn hwhwys, to the women.
4. qlyutiuyu, the woinen.

b+ 'p Ywiwhg, from the women.

6. Ywhwdpp, with or by the women.

The following are declined in this manner.
SINGULAR

« beq Or gkoq, the village.

%bq9, of the village.

« Pbqf or ‘b gbeq, to the village.
qPeq, the village.

't PEq9t, from the village.
Gfeqpe, with or by the village.

.

.

QD Ot s QO DD =

PLURAL

¢ Gfeqe,  the villages.

« %peqby, of the villages.

+ Ybeabg, or 'f gpequ, to the villages.
qPpenm, the villages.

+ 'k %peqpy, from the villages.

+ Phenfp Or qfeqop with or by the vil-
lages.

S0 O i QO DD =

SINGULAR
1. 8¢, the Lord, the Master.
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6.

. Sbwnu, of the lord. g
o Skuwale O gwbp, to the lord.

q8%r, the lord.

- 'fp Skwatl or 'f $kant, from the lord.

Skpuwdp, with or by the lord.
PLURAL

Stupp, the Lords, the Masters.

o Sbwpy or whpwig, of the lords.
. Sbuwpy, wbpuwly Or gmbwpe, to the lords.
« q8bwpu, the lords.

'h Skupy or 'p mbpwty, from the lords.

« Skpuwdpp, with or by the lords.

SINGULAR

+ Uep or op, the day.
¢ Pemp, of the day.

Uemep Or yuep or yop, to the day.
gllep Or gqop, the day.

+ Jlept or yopk, from the day.
« Uenepp, with or by the day.

PLURAL

« Uemepp, the days.
. ”.Llu.[lﬂ; Of the days.

uun_[r'g Or guemepru, to the d&ys-
qllenepu, the days.

+ JUenepg, from the days.
Usnppp, with or by the days.
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SINGULAR

uyp, the father.
urep Or 4op, of the father.
Quep, Rop Or yhuyp, to the father.

. qduyp, the father.

b Luept or ‘b sopk, from the father.
Suwpp, with or by the father.

PLURAL

Quwpp, the fathers.

Qwpg or Awpwig, of the fathers.

Qupy, Gupwby Or ghwpue, to the fathers.
qdwpu, the fathers.

'h dmpy Or 'b Gupwig, from the fathers.

+ &mppp, with or by the fathers.

TENTH DECLENSION
SINGULAR

Stepwtn, Tigranes,

Skapwiuy, of Tigranes.

Shqpwtsay, or 'f Spgpwt, to Tigranes.
q8tgpwt, Tigranes.

'b Skgpwiny, from Tigranes.
Shqpuiime, with or by Tigranes.

SINGULAR

Stqput, Helena.
Sbqpubuy, of Helena.
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8. Qbqpubuy or wn Shqput, to Helena.
4. ¢lbqput, Helena.

b. 'p Sbqpubuy, from Helena.

6. hqpubue, with or by Helena.

ADJECTIVE

An adjective is a word added to a Sub-
stantive to express its quality.

Adjectives in the Armenian language
admit besides the number or case the de-
grees of comparison.

The Comparatives are formed in three
modes: 1. with the particle ¢mé, as punp,
gOO{], puphgnl | betler. smp bad, smpugni
worce . pugmed,  much, many , puqduge
more; 2. with the prepositions pwé, kw w.
nuly, ag Jhd, great, Jkd  pui, fES  Lar,
mucky S5, greater; 3. with different cases
of the substantive, as okd% dJupgupkpy
greater than all prophets. Jh8%u | tupguipla,
greater amongst the prophets.

The Superlatives are also formed in
three manners: 1. with the particles w./ké
or wilkl, ghp, dké, kpkp or &= put before
t,hem, as wilbbumpuph, best . wd bl frfurmnmt
wisest, gbpudupnep, most clean . Shdudugh,
ey, most convenient. hnuwilhd ,  greatest; 2.
by adding to them some adverbs, as ks
dbduwgryls O Shdwgnsl lu, g)"eatest. Jgd dfann,
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pmpmqn_’il, mi:ﬁitm[rfvin Sy U arst. uufﬁi:bt.{til qb..
qbglly, most handsome. bppgu balbyfl, most
miserable; 3. by redoubling the positives,
as Jkdwdbd, grealesl. swpugwp O gwp wnow.
chy puwli qswp, WOrst,

MIDDLE NOUNS

Those nouns are named middle or mi-
wed, which are neither Substantives nor
Pronouns, and are classed generally in
English among the Adjectives.

They are of five kinds: Numeral, Par-
titive, General, Interrogative, and Rela-
tive.

THE NOUNS NUMERAL

The nouns numeral are of five kinds:
Absolute, Cardinal, Separative, Distribu-
tive, and Replicative.

ABSOLUTE

Ut or otu, Ja, kq, one,
brplyne, two.

Lptp, Or be, bpp, three.
Qnpp or sepu, four.
Spug, five.

q,bﬂy SiX.

/7t or hoffu, seven.

digitised by A.RAR.@



30

N, eight.

pbui, nine.

Swul, ten.

I bmuwuw, eleven,

bplyminuuwt, twelve.

bpb g, thirteen.,
Onpbpumwuwnt, fourteen,
Sugbnwuw®, fifteen.,

ll_lszmu-um‘b. sixXteen.

Loffblinmat Oy boffinunwa®, seventeen,
Nefplinwnts OF neffncmmut, eighteen.
bvthimwat Or pUhnonwast, nineteen.
Puwt, twenty.

Puwt L d4f, twenty one.

bpbunds, thirty.

bpbunds b bplne, thil‘ty two.
Rwnmum®, forty.

Punmunt b kpkp, forty three.
Bfrunct, ﬁfty.

Bpumt L snpp, fitty four.
wftundu, sixty.

beffutiaum® OF boffwhmunc, seventy.
Nefpun, eighty. -

Puiunds, ninety.

biund L pu%, ninety nine.
Quwppep, hundred.

Lribptep, two hundred.
GrbpSmppep, three hundred.
Qupbpimppep, four hundred.
Qpugimppep, five hundred.

] bghwppep, six hundred.
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Goffulwmppep, seven hundred.
Nefsmppep, eight hundred.
Putluwppep, nine hundred.
Surqup, thousand.
Fbl.[l or F["'[" te]l thousa]ld.

CARDINAL

Vrnwdfi Or wnwlnpy, wnwubpapy, TGufelf,
B futfr, fivst.

Lripnpg, second.

Grprps or bppp, third.

Quppnpy OT snppp, puanpy, fourth.

2[-7:?&["1[1?, ﬁfth

l.l‘b'glzfnpq, sixth.

beffubpnpyg, seventh,

ﬂlF&[mpq, Eight]l.

butbpnpg, ninth.

Swubbpnpy, tenth.

Puwbbpnpy, twentieth.

bpbuﬁ&pnpq, thirtieth.

Pusnwutbpnpy, fortieth.

Blwtbpnpg, fiftieth.

ll_m[«?u?ubpnpq, sixtieth.

b ffutimuibprpy, seventieth.

Nefursbpapy, eightieth.

bututbpnpy, ninetieth.

Qupprpbpnpy, O Awppepapg, hundredth.

Lriybppepbpnpg, two hundredth.

Suwqupbpnpy, thousandth.
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SEPARATIVE

Upuly, one, sole, only.

Gelbwly or Eplpwl, two only, two.
Grptwl, three only, three.

Qnpbuly Or punkawl, four only, four.
Sugbuly, five only, five.

Saubbwly, ten only, ten.
beffwibmuibudy, seventy only, seventy.
Suppepbusly, hundred only, hundred.

DISTRIBUTIVE

brlnghut or bphnpht, both, the two.

brbpbuwt or kphppt, the three.

Qnphpbut Or snpkpft, the four.

Leffwbpbwt Or boffuwlbpptu, the seven,

bpl{nmmum'icbgbuﬁ: or bpllnmwuwflﬁgtrir N the
twelve.

bplpuputigpep, both, one and the other.

REPLICATIVE

bplpypunply ov 4phpsn, double, two.

L‘[’”R"{""”"II! bnviyunnfily O beR4['i‘v triple,
treble, threefold.

Qup[;gu’mm[-q, pmnurmunnfily O 2"’['584['1” four-
fold.

Sugumpmnply, quintuple, fivefold.

e [Pl yunfily sevenfold.

Smui:ulmm[!ll, tentold.

Zw[a[u.pwu’mm['ll, hundredfold.

zmq_mpmufwm[ig ’ tllOuS&IldfOld 3
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THE NOUNS PARTITIVE

N, np, pp, some, somebody, one, any,
whosoever.

h#:, fu;, a, one, some, certain, single, any.

Upslbwing Or ppbpmg, of one, of the other.

hipuwpuwiospep Or whghpep, each, every, any.

Ukes oOrv ofes, other, another.

Ut =g, wyg =, another,

Uy b, wy fuy, another, different.

Upeu nifi, another.

bepupuiigpep np, every one.

bepmpuwisfpep pug, every or any thing.

Uf 44, every, any.

Puifs fuy Or pwihf Jf, some, not many.

THE NOUNS GENERAL
Udbbuys or wdth, all, every, any.
Udbubghuts Or widkBbplt, all, every one.
Prynp, all, whole, entire, total.
ﬁnanbgkuﬁa o1 prypnpbpfi, all, every one.
Qudurflu, Rundusly, Guidopbls, phume, ngPmh, all,
whole, entire, total, complete.
Uty np, every one.
Uty pug, every or any thing.
Ny =g, whoever., whosoever.
Nz (s, whatsoever.
fis =p, none, not one, not any, nobody.
Nl pusy or ns dJp fug, nothing , not any
thing.
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THE NOUNS INTERROGATIVE

/I or #p, who? which person?

’'ge who? which?

Fus, what? which?

fuwif, how much? how many?

fr{ ng, # »ng, ip np whoever? who?

g pif, qfus pug, whatever? what?

W pwpup, qfgmpuf, what? which?

W pgwh, apgmds, how much? how many?

THE NOUNS RELATIVE

Uyupup, unjimpuf, such, like, same, simi- -
lar, as, so.

Uywupuf, gnfugpuf, so, as, like, similar.

Ujugpupe, Tnfimpup, so, as, as that, like
that.

U.juputs, wnjlipw®, so much, as many.

Oyugusfe, wrjiiguf, so much, as many-.

Uyzpwt, gnjbpui, so many, so much.

U yaswef, Brylipwt, so many, so much.

U.jiput, Unjigwt, so many, so much.

U jususfe, Gnjligws , so many, so much, so
much as.

All these middle nouns are declined
under one of the ten declensions of nouns
substantive, except »# and =g, which are
differently declined in the singular, but
similarly in the plural number, as.

digitised by A.RA.R.@



35

SINGULAR

N#:, one, some.
Nepneii, of one.
- N, to one.
qll#i, one.
sNedbift |, from
one.
6+ Nefwdp, with or
by one.

.

.

Tt P OO b =

g, one, any person-
Neprep, of any.
Nedtg, to any.

¢flg, any.

sNdtpt, from any.

Ny, with or by
any.

PLURAL

1. fifwrip, some.
2. flwhy, of some.

3. n:fwfl‘g or Jrufwf:u, 3n1’wi:u, to sSome.

4. gl S, sOME.

be Mg, from some.
6+ Nfundpp, with or by some.

PRONOUN

Pronouns stand in place of nouns and,
like them, have case, number, and parti-
cularly the first, second and third per-
sons, as bu, [. gne, thow. B, he.

In Armenian they have no genders.

There are four kinds of pronouns: Sub-
stantive or Personal, as &u, . gne, thou.
bigh, he himself. pup, oun, himself. Defi-
nitive, as ww, this (person or thing). gmw,
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that (person or thing). w, that, he, she,
it. Possessive, as pd or pdmfiu, my, mine.
dbp Ov dhpryft , Our, owr’s. gmy O poyft,
thy, thine. dkp or kpmsfie, your, your's. pep
or fpepuy pu, his, hers, its. pepbwlyg, their,
their's. And Relative, as »p, who, which,
that, what.

The three letters «, 3, &, are called
Articles-distinctive—of-the—persons ; and
joined to the terminations of words and
verbs, shew their persons or order, and
are used as pronouns personal, possessive,
and definitive, as dwpge, [ who am a man,
or my man, or this man; dupgy, thow who
art a man, or thy man, or that man;
duspli, he who 1is a man, or his man or
that man-

DECLENSIONS OF THE PERSONAL PRONOUNS
1. Person.
SINGULAR

et ilgae 1o

2. pd, of me, mine or my-.
3. pud, glu, wn fu, to me.
4. gbs, me.

5. ybhutn, from me.

6. puk, with or by me.
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PLURAL

1’ U‘&B' we.

2. Uep, of us, our or our’s.

3. Ukq, gdkq, wn Jbq, to us.

4. qll'kq, us.

b. 't Utng, from us.

6+ Ukep, or Jhog, with or by us.

9. Person.
SINGULAR

1. """-, thou.

2+ fn, of thee, thine or thy.
3. Phq, wn pkq, gphkq, to thee.
4. qPhkq, thee.

b. 'f Ptu, from thee.

6. fL, with or by thee.

PLURAL

1. pnep ye or you.

2. Q&p, of you, your or your's.
3+ 2bq, gdkq, wn dkq, to you.

4. qQ%q, you.

b. 'k Qug, from you.

6. Qkp oOr dbog, with or by you.
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3. Person.
SINGULAR

. Pbugi, he or himself.

. bighbuwh, of him or his.
hipbwl, Or wa fUuph, to him.
qhigh, him.

Jhipbit, from him.

. ’ﬂ:g&ml&', with or by him.

G?Uir‘hwwl—l

PLURAL

1. bugkwup, they or themselves.

2. puphuwty, of them, their or their’s.
3. Muphwhig, Or wn phphwiu, to them.
4. gbupbwiu, them.

5. yhipkwly, from them.

6. bugkudpp, with or by them.

bupi alone signifies /e, she, but accom-
panied by another pronoun signifies self,
as bu puph, myself. gmc puph, thyself, wu
Fiph, himself.

SINGULAR
1«
2. Pbep Or fepbwt, his.
3. hep, pepbuwt O wn fep, to him, to him-
self.

4.
b. yhepdt, from him, from himself.
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’ll.[lb., [u.pﬁuu. or [up&mafl:, Wlth or by 1]im
or himself.

PLURAL

bepbuty, their, their's.
hepbuig, to them or to themselves.

Jhepbwtg, from them, from themselves.
hepbusdpp, with or by them or themsel-
ves.

Declensions of Definitive Pronouns Personal.

1.
2.
39
4.
D

6.

Ot Q0 N =

6.

1. Person.
SINGULAR
=, this (person).
Unpu, of this.
Udur Or wn ww, to this.
{”"‘v this-
‘b Uik, from this.
Uniuse, with or by this.

PLURAL

+ Unpguw, these (persons).

Ungus, of these.

Ungu: Or wn wmuw, to these.

qllnuws, these.

'f lmgwnt, from these.

Unpusep oOr unpop, by or with these.
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2. Person.
SINGULAR
b, that (person).

. q""["”; Of thant.
. s OT goue, to that.

¢, that.

. 'p pdwnt, from that.
o ndwe, by or with that.

PLURAL

hnpus, those (persons).

« pngu, of those.

prge O wn gouw, 10 those.
q‘pnuas, those.
'h Peguwnt, from those.

. "hnpup, O nmpop, by or with those.

3. Person.
SINGULAR

=, that (person), he, she.

. Umpm, of that.
. il‘,"‘"r or 5't'uu‘ s ilﬂl, t,O 'bha,t
. !lij‘”, t‘ha’t.

'h Lfwnt, from that.

. prfme, by or with that.

PLURAL

Trpw, those.

. ogw, of those.
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3+ Ungw Or wn Gnuw, ghnew, to those.
4. qlymum, those.

bs 'f Yrgwht, from those.

6. Lnpumrp OY Tnpop, by or with those.

Declensions of Definitive Pronouns Adjective.

1. Person.
SINGULAR

. Uy=, this (person or thing).

Uyup Or wmyunppl, of this.

Uyud, swyudply Ov wn wyu, to this.
Tu.l”i this.

U yudwnt, from this.

U.june Or wyumply, by or with this.

.

Sy OU i Q0 DD =

PLURAL

« Dyup O wyunpply, these.

Uyug Or wiyungply, of these.

Uyug, wyunghlp OY wn wyunupl, to these.
qlljunuply, these.

JUyug or yujugwint, from these.

o Uyunphep O wyunppidpg, by or with these.

QO DN =

2. Person.
SINGULAR

1. Uz, that (person or thing).
2. Uyap or sygappy, of that.
3¢ Uynd, wygdfly Or wn wyg, to that.
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« qllyg, that.

Uyt from that.
Uygme O wygmeply, by or with that.

PLURAL

- Uyne or wyqnppl, those.
. Wyng or wygnghl, of those.

Uyzg, wygnghly OY wn wygnufl, to those.
qll ygnufly, those.

« JUyzg or yuyggeut, from those.
« Uynmppep OV wygnppidpp, by or with tho-

Se.

3. Person.
SINGULAR
Uy», that (person or thing).

« Ujip or wyumppl, of that.

Uyudd, wybdfly Or wn wyf, to that.
{uJi'p that-

. JlBdwit, from that.

U.jine Or wyincply, by or with that.

PLURAL

. Ujup Or wyunpphly, those.
+ Uyug or wjumgply, of those.
* a.ﬂ'ﬂi ""Ji'"sl'lf O wn WJill'ul[vll, JmJi:u, to

those.

o qlljunuply O quitu, those.

JU iy or yuyugwhk, from those.

« Ujumgpep Or wylnppdpp, by or with tho-

Se.
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Other Definitive Pronouns Adjective.

1. Person.
SINGULAR

+ Unju, this same (person or thing).

o Unpp Or wapmt, of this same.

Udfu or wn wngb, to this same.

qll~%, this same.

('# Ums or 'f widpn) from this same.
Undfs Or wndpde, by or with this same.

S Ot W DD =

PLURAL

« Umip or wnppu, these same.

Urgpt, wngmt OT ungndig, of these same.

+ Unght OT wyn wnufl, wn wobe, to these
same.

qllmyiu, qunupt, these same.

't Ungntg, from these same.

Urndpidpp | unppidpp , Or unpoudpg, by or
with these same.

WD =
-

S Ot i

2. Person.
SINGULAR

+ By, that same (person or thing).
Pappts Or gapacs, of that same.
e Or wn qag, to that same.

4+ ¢'bnyt, that same.

5+ (f Pmyu or b gdpi) from that same.

QO hO =
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2.
3.
4.

[SLR L

Ga‘?‘bP-

‘brdpu Or geffulp, by or with that same.

PLURAL

« ‘peyig, Or gmpph, those same.

hnghl, gugmt Or gy, of those same.

- ’}-ng,lft O wn nlnu[ﬁ;, s ?ryiln, t,() t,hose

same.

q‘Pryjs Or qqeuph, those same.

' Pngnig, from those same.

brdfdpp, grplidpp Or qugudpg, by or with
those same.

3. Person.

SINGULAR

« Uny®, that same (person or thing).

boppt Oor Gmpmd, of that same.
Ve or wn tan, to that same.
qyt, that same.

« (’F Y% or 'p wdps) from that same.
« YrdfB Or mfpdp, by or with that same.

PLURAL

~ ‘anilg or Lng’)iﬁ those samnme.
& j‘,nyfiir, flngruj: or flﬂgnljlg. Of those same.

‘bng[lil O wn Lnu[lil, Ty 7.1!!_,3", tO 131”1056
same.

« qlnylu, Or qumupt, those same.

'l Umgmdug, from those same.

+ Udfdpg, nppidpp O Unpnudpp, by or with

those same.
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The Definitive pronouns are accompa-
nied sometimes with the pronoun pugh, self,
as, ww fugh, this self-same. qm [lugh, that
self=same or himself. s [ugh, that self-
saime or himself. wyu pogh, this same. lnju
bupt, same, that same.

Declensions of Pronouns Possessive.

The Possessive pronouns are formed of
personal and definitive pronouns; the se-
cond case of these forms the first case of
the possessive.

1. Person.

SINGULAR

1. p#, my (mine).

2. hdny, of my.

3+ hdacd, Or wn [, to my.

4. ¢b4, my.

5. ghdit or yffmy, from my.

6+ Iufny, by or with my.
PLURAL

1. hdg, my.

2. hdng, of my.

3. hing, wn fufu, to my.

4. qpdu, my.

5. ghdng, from my.

G- DPdudp, by or with my.
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SINGULAR

. Ttp, our.

Ukpry, of our, our's.

H'b[rnq.af, to our.

qll'tp, our.

'l Whkpdt or 'p dkpmy, from our.

. Wkpad, by or with our.

PLURAL

Ukpg, our.

Utpny, of our.

Ttpnyg, to our.

qUlbpu, our.

'l Wkpng, from our.
Ukpndp, by or with our.

2. Person.

SINGULAR

+ Pn, thy (thine).

‘ﬂ’u, Of tlly-

¢« Pny, or pnud, to thy.
. cl'ﬂn, thy.

b Preddt Or 'p pny, from thy.

« P, by or with thy.

PLURAL

'!{"J&’ [ thy .

. g, of thy.
. Pfiug or 'p pmyu, to thy-
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4. qfrmyu, thy.

5. ' Png, from thy.

6. Pnfp, by or with thy.
SINGULAR

1. Q&p, your.

9. Qkpry, of your, your’s.

8. Qkpnud, to your.

4. qQbp, your.

5. 'p Qbpdt or 'p dbpey, from your.

6. Qkpnd, by or with your.

PLURAL

Qkpp, your.

. Qbpng, of your.

Qkpng, to your.
qQkps, yours.
't Qkpng, from your-.

. Qkpndp, by or with your.

3. Person.

SINGULAR

« hepy, his or her.

Pepry, of his.
""[’""“rl tO lliS-

. ghep, his.
o gheptt O gprpry, from his.
« bepnd, by or with his.
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PLURAL

1. bepp, his.

9. bepng, of his.

3. bepng, to his.

4. qhepng, to his.

5. ghepng, from his.

G+ hepndp, by or with his.

From the genitives of these are formed
other possessives with a particle j&: they
have the same signification, but are de-
clined with prepositions, and are these:
felrgfs, iy, mine. peghte, thy, thine. dhpmypt,
our. kpngbi, your. pepmp, his or her own.

The same possessives are formed also
in this manner: pduypl, iy, mine. dbpu.
Jbt, our. dbpugpt, your . fepeygpi, his. fe
phutguypt, their: and these are declined.

Declensions of possessives derived [from
the Definitives.

1. Person.
SINGULAR

1+ Unpes his or her.
. lInpuyny, of his.
3‘ ""[’”"J”'-‘rs to h.iso

.

« Unpuymf, by or with his.

lop i) 1N
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PLURAL

. Unpuyyp, his or her.
. 'In’luu_’g or urnpa g, Of his.

Unpuyg, Or wnpuyng, to his.
qllnpuiyu, his.
't Unpuyng, from his.

o Unpuyndp, by or with his.

SINGULAR

. Ungas, their.
. Unguyny, of their.
« Unguyned', to their,

Urguy=f, by or with their.

PLURAL

o Unguyp, their.
o Unguyg Or wnguymg, of their.
« Unguyy Or wnguyng, to their.

qllagusyu, their.
'fr Unguynyg, from their.

Unguyndp, by or with their.

2. Person.

SINGULAR

¢ npuy, his or her.
« Ppnpuynay, of his.
« popuyncd, to his.
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q‘"['"’J"'l! by or With hiS-
PLURAL
Prpuyp, his or her.
'}-nloug Or gnpuiyng, Of lliS-
npusyy, gopwyng or 'p ogepeys, to his.
1‘?'"["'"-’"' hiS.
'h hnpuyag, from his.
‘}-nlouran, b}' or With hiSO
SINGULAR

Dnges, their.

. '}-nngnJ, Of theil‘-
K ’}-ngu.ynl.:f, to theiro

hnguymf, by or with their.
PLURAL

fhnguyp, their.
Prnguyg Or grguyng, of their.

- ?-nauyu, or '[I g g, tO tuh@ir-
+ q'haguya, their.

'f hnguyng, from their.

“ ’}-ngm.'nllg, by or With t]leil‘—
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3. Person.
SINGULAR

Urpu, his or her.
Vrpuyny, of his.
Vrpugyned, to his.

Unpuynf, by or with his.
PLURAL

Unpuyp, his or her.

Unpuyg OT Bmpuyng, of his.

Unpuyy, Unpuyng Or 'p Umpuyu, to his.
qUrpuyu, his.

't Unpuyng, from his.

Vrpuyndp, by or with his.

SINGULAR

Yngw, their.
Yrguyay, of their.
UYnguynud, to their.

Yrguymf, by or with their.
PLURAL

Vrgusyy, their.

% 'l,nguyg or imynyﬂg. Of th(—“il‘.

Vrguyy Or 'p Baguyus, to their.
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4+ qymguyu, their.
5
6. Umguyndp, by or with their.

S Ot OO PO =

.

S O b= QO DN =

‘b yrguyng, from their.

Declensions of the Pronoun Relative,

SINGULAR

. fig or », who, which, what, that.

flgny, whose, of which.
Npred O wn mp, to whom, to which.
¢flp, whom.

. JNpdt or ympny, from whom, from which.

fignd, with or by whom or which.
PLURAL

flrp, who, which, what, that.
flpng, whose, of which.

. flpng Ov wn npu, to which.

qllp=, which.

. Jllpng, from which.

Npnde, by or with which.

VERB

The verb signifies to be, to do, or to

suffer with tense, number and person.

Five properties belong to the verb: Kind,

Tense or Time, Number, Person and Con-
jugation.
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KIND

There are four kinds of verbs: Substan-
tive, Active, Passive, and Neutral.

The first denotes existence, as, &/ [
am; gnd, 1 do exist. The second action, as,
watihd, | do, 1 make., The third sufferan-
ce, as, wnalpd, [ am done or wmade . The
fourth the action subsisting in itself, as,
wigfausnfud, [ labour; qhud, I go.

There is also another kind called Com-
mon, which signifies the action as well
as the sufferance, as, guwpd, 1 judge, and
1 am judged.

TENSE

There are three tenses of the verb: the
Present, as, ¢pbd, 1 wrile. Past, as, gph.
gl, 1 wrote: and Future, as, epbgpy, 1 shall
wrile.

The past is either Imperfect, as, gpip,
1 was writing; or Perfect, as, epkgh, 1
wrote.

The ancient grammarians add two other
perfect tenses: the Preter-perfect, as,
qpbuy By, ] have written, and the Preter-
plu-perfect, as, qpbuwy &, 1 had written;
but these tenses do not necessarily belong
to the Armenian language.
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NUMBER

The verb has two numbers: Singular,
as, qpkd, 1 write; and Plural, as, g¢pkdp,
we write.

PERSON

The persons are three: First, as, gpht,
I write; Second, as, gpbu, thow wrilest; and
Third, as, ¢pt, he wriles.

CONJUGATION

The variation of a verb in its tenses,
numbers, and persons is called conjuga-
tion.

Conjugation is either Regular or Irre-
gular.

Regular conjugation changes regularly
in the termination of the verb without
any omission.

The irregular conjugation wants some
tense or mood, and is called Defective; or
in some tense or mood deviates from the
rule, and is called Devious; or wants the
first and second person, and is called /m-
personal.

MOODS OF THE VERB

The manner of signifying some action
is called the Mood. There are four in the
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regular verbs: Indicative, Imperative,
Subjunctive and Infinitive.

When the verb indicates some action,
affirming it simply, it is called the indi-
cative, as, qpbd, 1 write; qpbgp, 1 wrote; qpk.
gby, 1 shall write.

When it commands or prohibits, it is
called imperative, as, gpkw, write thow or
do thow write; df epbp, do thow wrile not.

When it expresses a suspended action,
or dependent upon another verb to com-
plete the sense, it is called subjunctive,
as, bEL gppgbd, if 1 wrile.

When one action is denoted without
tense, number or person, the mood is cal-
led infinitive, as, ¢pb;, to write.

The indicative has three tenses, with
persons and numbers. The imperative has
two tenses: present and future; it has two
numbers, but in the singular has no first
person, because he who speaks does not
command himself. In the plural however
there is a first person, because other per-
sons are addressed and commanded.

The subjunctive has the numbers, and
persons perfect; but in the tenses has on-
ly the present and the future, because
the Armenian language has not properly
the past tense of subjunctive.

The infinitive has neither tense, num-
ber, nor person; whence it is used as a
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noun, and declined in the singular, and
is then called the Gerund.

Example.
SINGULAR

1+ Qpby, to write.

2+ Gpbyry, of writing.

8. $pbyry or 'p qpkr, to writing.

4. q%pky, the writing.

5. 'k Ppbyry, from writing.

6+ Qpbymf, writing, with or by writing.

The Conjugations of the verbs are four,
and are distinguished by the last vowels
of their indicatives, which are &, w, n:, fi.

The indicative of the first conjugation
ends with the vowel &, as, gupdid, 1 move;
of the second with w, as, jmuwiwd, 1 wash;
of the third with =, as, Segned, 1 powr
oul; of the fourth with £, as, mewwhpd, T
learn.

Every conjugation although different in
its moods, tenses, numbers and persons,
preserves the first syllable of its indica-
tive, excepting such verbs as are Devious.

Every person and tense of the verb end-
ing in p or &, is plural. p is the sign of
the first and second person, and & of the
third; provided only that & be not the ar-
ticle distinctive of the person, because it
then would be singular.
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Every verb which terminates in «, is
in the first person; in «, is in the second
person; verbs ending in 4 or g, are in the
first or second person; verbs ending in &,
wa, m2, wy Or wk, in the third person;and
those terminating in p, are in the second
and third person.

In every conjugation the future of the
indicative is formed by adding the letter
g to the perfect, as yupdbgp, 1 moved, yuwp.
dhghy, 1 shall move; mewgp, 1 washed, presw.
gby. 1 shall wash; Sbagp, 1 poured out, k-
abg, 1 shall powr out; mcuwy, 1 learned, ne.
wayg, 1 shall learn.

PARTICIPLE

The participle is formed by adding to
the termination of the verb the particles
ny or oy (sign of the present), &u; (sign of
the past) mg or ;4 (sign of the future).

As a verb, it has tense; and as a noun,
cases and numbers.

Frample.

Present.
SINGULAR

1. Qpnq Or g¢poq, he who writes, or is wri-
ting.
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Qprgp, of him who writes.

Qprgp Or wn qpegh, to him who writes.
q%pmg, him who writes.

b Ppugt, from him who writes.
Qpngue, by or with him who writes.

PLURAL

Qprqpe, those who write, or who are
writing.

Gpaqug, of those who write.

GQprqug Or wn gprqu, to those who wri-
te.

q%prqu, those who write.

b Qprqug, from those who write.

Qprquieg OY gpnqgop, by or with those who
write.

Past
SINGULAR

Qpkay, written or wrote.
Qpbyny, of written.

Qpbyny O wn gpbuyt, to written.
qbplisgt, written.

' Gpbyny, from written.

Gpbymd, by or with written.

PLURAL

Gpbuygp, written or wrote.
Qpbyng, of written.
Qpbing Or wn qpbuge, to written.
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o qPpbugu, written.
- 'h Qpbyng, trom written.
« Qpbindp, by or with written.

for o BT 8

Future

The future ending in sy, is declined
only with prepositions, as,

SINGULAR

1. Qpbing, to be written.
3+ 'f Pptynyg, to that to be written.
4. qhplyng, to be written.

PLURAL

1. Qpbingp, to be written.
8. b Qpbinge, to that to be written.
4. qQpbinge, to be written.

The future terminated in 4, is declined
thus,

SINGULAR

1+ Qpbyf, to be written.

« Qpbpeny, of that to be written.

« Qpbpeny Or wa gpkyp, to that to be writ-
ten.

q%pbf, to be written.

b Ppbyeny, from that to be written.

Gpbpbue, by or with that to be writ-
ten.

; w N

& ot

-
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PLURAL

1. Qpbypp, to be written-

2. Gpbybwy, of that to be written.

3. Qpbibmg or 'h gpbypu, to that to be writ-
ten.

4. qPpbype, to be written.

B. 'f Qpbybmy, from that to be written.

6. Ppbibweg or qpbihop, by or wih that to
be written.

Specimen of the [four conjugations of the
verbs reqular with their moods, tenses,
nuwmbers and jersons.

INDICATIVE

£y

Present.

Sing. Pers. Plur. Per.
1. Gupd—bil~bu-k. Lp—kp-Li.
2. \mwlh—wid—wy—usy . swlip—uyp—uiis o
3. lbg-muuf—nru—ne. nep—nyp—niis.
4. Nowl—pel~po—p. o~ oie

Imperfect.

1. Qupd—Lp—Lpp—tp. Lwp—Efp-Lpt.
2. \mewti—wy fr—usy fp—niyp wyunp—usg frp—uiy fris o
3. Lhq-nif-nmifip—nyp. niw p—ntfp—nfils .
4. Neowh-Lfi-Epp-Lp. Lup—Lhp-Lhit .
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Perfect.
15 Gupd—-Lgh-bghp—buyg . bgup-bghp—bgfl .
2. Lmew—gh—ghp—ymemy. gup—ghp-ght.
3. Lbq—p—bp—Skq. up—fp—fif .
4, Neo—wyy—wp—ure . wp oy p—wls .
Future.

1. Gupd-tghy-kugbv—tugk. bugnep—bul hp—bugkt .
2. mw-ghy-vgbu—vgk. ugnep-uffp-vgki .
3. Lbq-py-ghu-gk. grep-Php-ghis.
4. Nev—uyg-gho-gh- goep-Jlp-ght.
IMPERATIVE
Present.

1. Guwpdbw, Jf Jupdbp.

Gupdbugl', Jf yupdbugk.

2. Loews, ofi prewsfoug.
| rewogt’, fi pnewogk.

3. 2B, Ul Skgnip.
Shngt', i Alngk.

4. Nlewfip, df nomihp,
Nevgl, ofi neogh.

Gupdbgkp, ofi yupdip.
Gupdbugh't, dfi jupdbogki.
Lrewglp, dfi pnewboggp.

| rewogb'in, dfi jnewoghis,
Lbab'p, df Sonmep.
2bqgk', Jf SEyygku.
Nevwprep, dfi neewhfp.
Nevglits, fi meughl.

Future.

1. Guwpdbulfip or mpdbe.
gb'v, yupdbugk .

2. L rewodfip OF [mumvgh's,
l_nuuugf.

3. Lbqllip or Akngk'e, Sk

gk.
4. NewPfip or nlumb[lzﬁp,
neugfi .

Gupdbugnip | Jupdbulfip,
qupd bughi .

Lnu.uugn'l..p v (mewmudfip
(ewogh'h .

Lbgrcp | Skqllip , Sby.
gk,

Nevgreg, neulfip or nivuw.
uhdbp, moghn.
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SUBJUNCTIVE

The present is formed. like that of indi-
cative.

Future.

1% Gupd—pgbid—frgbu—fgk. frgbidp—fgkp—fgkis.
e Lrewti—uygbil —uygbv—wygk . wygbilp-wygbp—wyghl .
3. qu—nLgnLJ—nLgnLu—nLgnL. ncgnedp—nignep—nigned .

4. Neowh-pgpd—fgho—pgh . fgbdp—pyhp-fght .
INFINITIVE

« Gupd-by.

o | pewli—my .
Lbg—nyy.

« Neowh—fiy or k.

e Cl ol e

PARTICIPLE
Present.
Guwpdng or Gupdbgny. \mwgny. Lbgoy. (|cowlng.
Past.
Guipdbuy. |mowgbuy. $bqbuy. (iobug.
Future.

Gupdbing oY Gupdbfi. |powlmpng Or | newdimgfi.
Lbqing or fhqp. (eowibing oV (\eowibpfi.
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CONJUGATIONS OF SUBSTANTIVE VERBS
Defective verb B, I am.

INDICATIVE
Present.

b/, 1 am; ke, thou art; £, he is.
Lp, we are; Lp, you are; &%, they are.

Imperfect.

kb, 1 was. tpp, thou wast. &, he was.

Lwp, we were. thp, you were. &%, they we-
re. '

IMPERATIVE

Ery be thou or do thou be.
I'p, or bpaep, be you or do you be.

SUBJUNCTIVE

hgkd, 1 be. pghs, thou be. pgt, he be.
i'ahfe. we be. fgtp, you be. fgtt, they be.

INFINITIVE
by, to be. :
PARTICIPLE
Past.
been or having been.
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Future.

by, which is to be, or about to be.

Comparing this verb with the verb pup.
dby, to move, of the first conjugation, it
is clearly seen, that its conjugation is
the basis of the latter.

Defective verb Qnd, T am or 1 ewxist.

INDICATIVE
Present.

Qnd, T am. ¢gnu, thou art. ¢m, he is.
Gnidp, we are. gmp, you are. ¢, they are.

Imperfect.
"‘"Jf'['; thou wast. Qi he was.
Qmyf%, they were.
SUBJUNCTIVE
Future.

Qmegt, he be, it may be, it would be.
Gneghs, they be, they may be.

INFINITIVE

9y, to be, to exist.
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PARTICIPLE

Present.

Gnyng, being.

The deficiencies of this verb are sup-
plied by the means of the other substan-
tive verbs.

The word s/+p is used sometimes as a
substantive verb, as, sfp fd wyp, [ have
no husband, or I am withowi a hushand,
or 1 am not married; mubwy plwe sfip, he
has never learned.

Substantive verb Gpubfel, I am made or
done.

INDICATIVE

Present.

bawtps, | am made. bgwips, thou art ma-
de. bquwif, he is made.

Lywifdp, we are made. bguhpp, you are ma-
de. tguupu, they are made.

Imperfect.

bawtty, 1 was made. bquwhipp, thou wast
made. bgwitp, he was made.

lquibwp, we were made. bquilpp, you we-
re made. kquwikifi, they were made.

b
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Perfect.
bqt or bquy, 1 have been. kqbp, thou hast
been. &gk, he has been.
Lywp, or bqbwp, we have been. &qtp, or

bquyp, you have been. kg%, they have
been .

Fluture.

batyg, 1 shall be. &gpgpe, thou shalt be.
kqpgp, he shall be.

IMPERATIVE
Present.

Ut bquwupp, be thou not. bgpgf, let him be.
babprep, be you. dff bqwipp, be you not.
bypghu, let them be,

SUBJUNCTIVE
The present is formed like that of the
Indicative.
Future.

Gabgpd or byuipghd, 1 shall be made. &qp.
gku, thou shalt be made. tqpgp,“he shall
be made.

Gabgbdp or bywhpghdp, we shall be made.
kabghp, you shall be made. bgpgpn, they
shall be made.
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INFINIiTIVE

Lywupy, to be, to be made, to be done.

PARTICIPLE
Past.
Lybuy, been, made, done, having been .
Future.

Gyuwibyng or bquwikyh, which is to be.

Substantive verb LA, I am, 1 am made
or done.

INDICATIVE
Present.
Liupd, 1 am. (pupu, thou art. gpup, he is.

Liupdp, we are. (fupp, you are. ;pups, they
are,

Imperfect.

Linty, 1 was. (pukpp, thou wast. gphkp,
he was.

Lfukwmp, we were. futhp, you were. pukfu,
they were.

e ——p e

Fluture.

Lkghs, 1 shall be. jpgph=, thou shalt be. y4-
gb, he shall be.
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Ltgrep, we shall be. (fghp or (#9fp, you shall
be. kg, they shall be.
IMPERATIVE
Present.

Ltp, be thou. of pupp, be thou not. fgk,
let him be.

Lbe, or (hpecp, be you. df' e, be you not.
(bgh's, let them be.

Future,

Ltftp ov (pupdb'p ov (pgb'=, be thou. pgp’,
let him be.

L[’E"'L.Qs let us be. [_['f['fg, or (fupfl e, be you.
thgb®, let them be.

SUBJUNCTIVE
The present is like that of the Indicative.
utire.

Lbupgpd, 1 be or may be. (pupgps, thou be.
Wupgl, he be.
Libghkdp, we be. (pupghp, you be. (pupgpt,
they be.

INFINITIVE

Lfut, to be.
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PARTICIPLE
Present.
1 flurng, being.
Past.
Lbwy or (fbuy, been, having been.
Future.

Lpubyng ov (pubip, which is to be.

FIRST CONJUGATION
Active Gupdly, To move.
INDICATIVE
Present.

Gupdhkd, 1 move. pupdbu, thou movest.
2mpdl, he moves.

Gupdbdp, we move. pwpdlp, you move.
2wpdbh, they move.

Linperfect.

Gupdlf, I moved or was moving. jwpdipp,
thou movedst or wast moving. pupdtp,
he moved or was moving.

Gupdlwp, we moved or were moving. puyp.
difp , you moved or were moving . gup.
444, they moved or were moving.

digitised by A.R.A.R.@



Perfect.

(7‘"1"”*.9[-, I moved. 2updbghp, thou movedst.
2mpdbag, he moved.

Grupdbygup, we moved. pmpdhghp, you moved.
2uwpdbght, they moved.

As we have remarked above, the Pre-
ter-perfect, and Preter-plu-perfect are not
properly formed in the Armenian language,
because when the necessity occurs, they
are accustomed to join the participle to
the other tenses of the verb substantive.

Ftire.

Gupdhghy, 1 shall move . juwpdbugbe, thou
shalt move. supdbugt, he shall move.
Guwpdbugmep, we shall move. 2updbuflp, you

shall move. updbugts, they shall move.

IMPERATIVE
Present.

Gupdbu, move thou, Jff pwpdbp, move thou
not. zwpdbugt’, let, him move.

Gupdhglp, move you. df swpdbp, move you
not pwpdbugk®s, let them move.

The negative particle o4, not, is also
placed with the third person of the pre-
sent, and before all the persons of the
future in every conjugation.
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cm[w'bu‘gﬁp or pupdbugke, move thou. urpre
dhugt’, let him move.

Gupdbugnep, lot us move. pwpdbuffip, move
you. pwpdbughkt, let them move.

SUBJUNCTIVE
The present is like that of the Indicative.
Future.

Gupdpghbd, 1 move; I may, might, could,
should, would move. juwpdpgbs, thou mo-
ve, elc. pmpdpgk, he move, efec.

Gupdhghdp, we move, elc. pupdhglp, you mo-
ve, elc. pwpdpght, they move, elc.

The future of the indicative, of the
imperative, and of the subjunctive from
their affinity are adopted by turns in all
the four conjugations.

INFINITIVE
Gupdby, t0 Mmove.
PARTICIPLE
Present.
Guwpdny O pupdbgng, moving, who moves.
Past.

Gupdhbuy Or pupdhghu;, having moved.
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Fluture.
Gupdbing, which has to move.

All the verbs active and neuter-active,
which in the first person of the perfect
end in 4gh or wgh, are thus conjugated;
and also the verbs Transitive ending in
IIZIY/‘-

Passive Gupd fy, 1o be moved.

The Passive of the first conjugation is
formed by changing the & in the last syl-
lable of the Active into f; the g/ into guy:
the Ay into wyy: besides a few other va-
riations.

INDICATIVE
Present.
Gupdpd, | am moved . swpdpe , thou art
moved. zuwpdp, he is moved.
Gupdpdp, we are moved. pmpdpp, you are
moved. pwpdpi, they are moved.
Linperfect.

Gupdtf, T was moved. wpdbpp, thou wast
moved. puwpdbp Or wpdpep, he was mo-
ved.

Gupdluwp, we were moved. pupdifp, you
were moved. zupdipt, they were moved.
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Perfect.

Gupdbguy, | have been moved . juwpdbgup,
thou hast been moved. jwpdbguw:, he has
been moved.

Gupdbgwp, we have been moved . jupdb.
gu=yp, you have been moved . jwpdbguwt
they have been moved.

Future.

Gupdbyuyg, 1 shall be moved . jwpdbugpu ,
thou shalt be moved. pwpdbugp, he shall
be moved.

Guwpdbugnep, we shall be moved. wpdpffp,
you shall be moved. yupdbugps, they shall
be moved.

IMPERATIVE
Present.

Gupdbmg Or pwpdhghp, be thou moved. #f
2mpdfip, be thou not moved. juwpdbugf, let,
him be moved.

Gupdbgumpnep, be you moved. Jf pwpdpp, be
you not moved. updbugpt, let them be
moved.

Fluture.

Gupdbudpp Or updpffip , be thou moved .
2updbugf . let him be moved.
Gupdbugnep, let us be moved. uwpdpfpp,
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be you moved . pupdbug it let them be
moved.

SUBJUNCTIVE

The present is like that of the Indicative.
Future.

Gupdfighd, 1 shall be moved. juwpdpygfs, thou
shalt be moved . jwpdhgp, he shall be
moved.

Gupdpgpidp, we shall be moved . pwpdpgpp,

you shall be moved. pupdpgpt, they shall
be moved.
INFINITIVE

Gupdpy or pmpdby, to be moved.
PARTICIPLE
Past.

Gupdbuy Or pwpdbgbay;, moved, being mo-
ved.

Fluture,

Gm[nf&’_ng or Z“"l"}klt'| \\'hi(‘-ll is tl:l be no-
ved.

In this manner many Neuter-passive
and Common verbs are conjugated.
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SECOND CONJUGATION
Active Lnsbivy, T0 1wash-
INDICATIVE
Present.

|rewtad, 1 wash . peewhwa, thon washest.
(e, he washeth.

Lrewlonndp, we wash. jeewhayp , you wash.
(e, they wash.

Linperfect.

Lrewtinyf, T washed or was washing. jrew.
wuypp, thou washedst or wast washing.
prewtiayp, he washed or was washing.

Lrewtisgymp, we washed or were washing.
(reaiayfp, you washed or were washing.
(rewtony e, they washed o were washing.

Perfect.

Lnewgp, 1 washed. gmewghp, thou washedst.
(g, he washed.

lrrmgmp, we washed. jrcawgpp, you washed.
(rewgft, they washed.

Future.

Lneugpyg, 1 shall wash. grewsgbe, thou shalt
wash. prewugt, he shall wash.

Lnewugnep, we shall wash. grewufpp, you shall
wash. gnewught, they shall wash.
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IMPERATIVE
Present and Future.

I_nl_u;, L"‘-‘"“z["’l’! or memugku, wash thou. ‘ff"
(rewtap, wash thou not. pruwugt, let him
wash.

Inewugnep, let us wash. (mowglp, or pmews.
ke, wash you. prewugh®, let them wash.

SUBJUNCTIVE
Futire.

Lrcuwtouyghd, 1 wash, may wash, might
wash, I could, should, would wash. jrew.
Gwyghu, thou wash, ele, jrewhbuggt, he
wash, efe.

I newitiyghdp, we wash. jmewtuyglp, you wash.,
ey gk, they wash.

INFINITIVE

| newtan, to wash.

PARTICIPLE
Piesent.
Irewgng, washing, who washes.
Past.
Lrewgbuy, having washed.
Fudire.

| newbugng, who has to wash.
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Thus also are conjugated the verbs,
which in the first person of the Perfect
terminate in gw;.

Passive Lnaalify, To he washed.
INDICATIVE

Piresent.

Lrewtnpd, T am washed . jrewipa, thou art
washed. jrewip, he is washed.

| mewtpdp, we are washed. jrewipg, you are
washed. gmewip, they are washed.

Perfect.

I remguy, [ have been washed. jrewgawp, thou
hast been washed. jmewguwe, he has been
washed.

|newgmp, we have been washed. jrewguyp,
you have been washed. jncuguwt, they have
been washed.

Future.

Irewguyg, 1 shall be washed. jmewugpu, thou
shalt be washed . jmewugf, he shall be
washed.

Lrcwugap, we shall be washed. jmewupp |
you shall be washed. jreaugpt, they shall
be washed.
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IMPERATIVE
Present and Fulure.

]_ru.u;, Lnuuy[n’[t or [anqur‘[t, be th()ll washed.
(rewugf, let, him be washed.

Lmuwugnep, let us be washed. jmewufip, be
vou washed. jrewugp®, let them be wa-
shed.

SUBJUNCTIVE

| rewtouygped, 1T may be washed. jmewlbuygpu,
thou mayest be washed. jmewfugp, he
may be washed.

Lrewtuygpdp. we may be washed. prousdugy.
gle, you may be washed. jrewhuygps, they
may be washed.

INFINITIVE

lLnewtfy, to be washed.

PARTICIPLE
Past.
| rewgkuy, washed.
Future.
Lnewtagp, which is to be washed.

The Passives of the second conjugation
are not so harmonious to the ear, whence
they are sometimes formed by means of
the verbs substantive, or the actives are
adopted with a passive sense.
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THIRD CONJUGATION
Active Lbyny, To pour out.
INDICATIVE
Piresent.

Lhgued, | pour out. Skgmew, thou pourest
out. §kqne, he pours out.

Sbgncdp, we pour out. Skgqmep, you pour out.
Shqac, they pour out.

Tinperfect.

Sbgmep, I poured out or was pouring out.
§hqnepp, thou pour'dst out or wast pou-
ring out. &hymys, he poured out or was
pouring out.

{bymewp, we poured out or were pouring
out. %kgmfp, you poured out or were
pouring out. Skgmept, they poured out
or were pouring out.

Perfect.

Sbap, T poured out. skqhp, thou pour’dst
out. &%kq or 4kq, he poured out.
Qbqup, we poured out. Shypp, you poured
out. $kqps, they poured out.
Fulwre.

Sbqpky, 1 shall pour out. Akgghu, thou
shalt pour out. 4449, he shall pour out.
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Sbygmep, we shall pour out. Ségfpe, vou

o

shall pour out. bggbs, they shall pour
out.

IMPERATIVE
Present and Fulwre.
kg, SbqPlp, or ASbygku, do thou pour out.
dfi Sbgeep, do thou not pour out. Skggt,
let him pour out.
Lbqgrvg, let us pour out. Skqfp, or Shy9fip,

do you pour out. #f Skymep, do you not
pour out. Skqgk%, let them pour out.

SUBJUNCTIVE
Fulwie.

Sbqmegncd, T pour out; I may, might, could,
should, would pour out. 4kgmgmes, thou
pour out, efc. Sbqmegne, he pour out, efec.

Lhyuegmedy, we pour out, ele. Shgnegnep, you
pour out. Skgmegads, they pour out. efc.

INFINITIVE
{bqrey, to pour out.
PARTICIPLE
Present.
{bqnyg, pouring out.
LPasi.

by, having poured out.
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Future,
{bnqgmg, who has to pour out.

In this manner also are conjugated the
verbs which in the first person of the
Perfect terminate in wy or #w.

Passive Shypubify, To be poured out.
INDICATIVE
Present.

Qkquwipd, T am poured out. Lkgwipu, thou
art poured out. Akquip, he is poured out.

Qhquipilp, we are poured out. Shquifp, you
are poured out. Skquiph, they are pou-
red out.

Perfect.

Sbquy, 1 have been poured out. Skgup,
thou hast been poured out. Skque, he
has been poured out.

{kquip, we have been poured out. Skguyp,
you have been poured out. 4hqui, they
have been poured out.

Future.

{kquyy, 1 shall be poured out. $bggpe, thou
shalt be poured out. 4kggp, he shall be
poured out.
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{bqgmep, we shall be poured out. skqfe,

you shall be poured out. Skqg%, they
shall be poured out.

IMPERATIVE

Sknpp or Skqgpw, be thou poured out.
Skqgp, let him be poured out.

Qkqupnep or Skqffp, be you poured out.
Skaqgpn, let them be poured out.

INFINITIVE
S$bqupy, to be poured out.
PARTICIPLE
Past.
Sbqbuy, poured out.
Future.

{tqp, which is to be poured out.

The deficiencies of the third conjuga-
tion passive are supplied from its active.
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FOURTH CONJUGATION
Common verb flwubify, To learn.
INDICATIVE
Present.

Newusipet, 1 learn. mewwtps, thou learnest.
newwfs, he learns.

Newwlpidp, we learn. mewwipp, you learn .
memwbfils they learn.

Imperfect,

Newwuby, 1 learned or was learning. meww.
ubfp, thou learnedst or wast learning .
muwhbp, he learned or was learning.

Nevwbwmp , we learned or were learning.
meuwtlbfp, you learned or were learning.
meuwtab s, they learned or were learning.

Perfect.

flewny, 1 have learned. mewwp, thou hast
learned. mewwe he has learned.

Nevmp, we have learned. mewmyg, you have
learned. mewwi they have learned.

Future.

flewnyg, 1 shall learn. meugpu, thou shalt
learn. mewgp. he shall learn.

lleugnep, we shall learn. newpp, you shall
learn. mugpn, they shall learn.
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IMPERATIVE
Present.
Newpp, learn thou. off mewwipp, learn thou
not. meugf, let him learn.

Newwprep, do you learn. of newwipp, do
you not learn. newgf%, let them learn.

Fluture.

Nesdlbp, Or mewwip9fip, learn thou. meugp, let
him learn.

Newgnip, let us learn. neufip or mewawipgpp,
do you learn.

SUBJUNCTIVE
The Present is like that of the Indicative.
Fulure.

Nleuwpgpd,, 1 learn, may, might, could,
should, would learn . nmeumBfigha , thou
learn, efe. mwwlpgh, he learn, efe.

ﬂ:.umi:[:g[ufg. we learn. meumlifighp you learn.
nt.uw'b[l.g[lil. they lea;l‘n.'

INFINITIVE

"Lumi‘[li' or nt.umf'l-l_, to ].ea.l'll'
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PARTICIPLE

Present,

(lcuwtng, learning, who learns.

Past.
fleutusy, having learned.

Future.
Neuwubyng OF newwtbyfr, who has to learn.

Thus are also conjugated the common

verbs which in the first person of the Per-
fect terminate in gw;.

They are at the same time active and
passive.

Conjugations of the Irreqular verbs.
ACTIVE
INDICATIVE
Present.
ll-vts, T make. wabbu, thou makest. wn.
%f, he makes.

Unubidp, we make. wnlilp, you make. wn.
uk%, they make.
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Perfect.

Upwpp, 1 have made . wpuwpbp, thou hast
made. wpwp, he has made.

INFINITIVE

ll-uk;, to make, to do.

PARTICIPLE
Present.
Upwpnq Or wntng, making, who makes.
Past.
Upwphuy, having made, making.
Future.

Untbing, who has to make.

PASSIVE
INDICATIVE
Present.
llaupedf, T am made. wakpu, thou art made.
wa®f, he is made.

Ulntpdp, we are made. walpp, you are ma-
de. wnaipu, they are made.

Perfect.

Upmpuy, 1 have been made. wpwpuwp, thou
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hast been made. wpwpwe, he has been
made.

Upwpwg, we have been made. wpupussp, you
have been made . wpusput, they have
been made.

INFINITIVE

Un%fy, to be made.

PARTICIPLE
Puast.

Upwpbuy, (DOt wpuphgbuy ) made .
Future,

Untbyp Or wnbbing, which is to be made.

ACTIVE
INDICATIVE
Present.
‘Pubdd, I put. qukw, thou putst. £, he puts.

‘bubdp, we put. gutp, you put. gubs, they
put.

Perfect.

Gap, 1 have put. égpp or bqbp, thou hast
put. &, he has put.

bawg, we have put. kgbe, you have put.
kgfu, they have put.
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INFINITIVE

Pukg, to put, to place.

PARTICIPLE
Present.
Fung, putting.
Past.
Lzbwy, having put.
Futwre.

‘bubing, who has to put.

PASSIVE
INDICATIVE

Present.

Pupd, 1 am put. 48p«, thou art put.

he is put.

ghf,

‘Pupdp, we are put. 4¥pg, you are put.

74, they are put.
Perfect.

bgwy, 1 have been put. bqup, thou hast

been put. &gu., he has been put.

lrewp, we have been put. bguyg, you have
been put. kqwi, they have been put.

digitised by A.R.A.R.@



89

INFINITIVE

9%p;, to be put.

PARTICIPLE
Past.

babuy, (DOt gpbghuy ) put.
Future.

Pubyp or qukimg, which is to be put.

ACTIVE
INDICATIVE
Present.
lubd, 1 hear. jubw, thou hearest. «¢, he
hears.

l«tJdp, we hear. jutp, you hear. jubi, they
hear.

Perfect.

Irewy, 1 heavrd. pmewp, thou heard. prewe ,
he heard.

Lnewg, we heard. jmeasp, you heard. prewh,
they heard.

INFINITIVE

lu=t;, to hear.
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PARTICIPLE
Present.
Lumq, hearing, who hears.
Past.
Lnbuy, having heard, hearing.
Future.

lutyng, who has to hear.

PASSIVE
INDICATIVE

Present.

Lepdd, T am heard. jupe, thou art heard.
(uf, he or it is heard.

Lufiip, we are heard. jufp, you are heard.
eft. they are heard.

Perfect.

This is formed by means of the Substan-

tive verb, as,

Locbuy, qubip, mep or gne kgk, 1 have been
heard. jncbuy bgbp, thou hast been heard.
(mebuy gk, he has been heard.

Inchuy, qubgf, ymep Ov yne bqup, we have
been heard. jmebuy kqbp, you have been
heard. jmebusy bk, they have been heard.
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INFINITIVE

Lef¢, to be heard.

PARTICIPLE
Past.
Lrebusy, heard.
Future.
Lutyf, which is to be heard.

This verb is also regular.

ACTIVE
INDICATIVE
Present.
awlghd, T know . dwhwsks , thou know-
esto ﬁm'ilu.rz.t, he kn()WS-

Bulwmshdp, wo know. dwiwstp, you know.
Swhwsbt, they know.

Perfect.

Uwhbuy, 1 have known. dwibwp, thou hast
known. dwhbwe, he has known.

(rwtbwg, we have known. dwikuyp, you
have known. swibwh, they have known.
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IMPERATIVE
Awlghy, t0 know.

PARTICIPLE
Present.
Awhuwgmy, knowing, who knows.
Past.
Pwlmghbuy, having known.
Future.

Awlusking, who has to know.

PASSIVE
INDICATIVE
Present.

Awlwgpd, T am known. Swlbuwgpu,
known. #wiwsp, he is known.

thou art

Bulwgfpdp, We are known . Swhwghp, you
are known. Swiwgpu, they are known.

Perfect.

Puwtineghbuy bgb, T have been known. dwhme.
ghwy bkgbp, thou hast been known. &uw.
wmghuy bgk, he has been known.

Pubneghuy bguwp, we have been known.
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duwlimghuy kytp, you have been known.
dwlhnghuwy kqkt, they have been known.

INFINITIVE
Awlwgfy, to be known.
PARTICIPLE
Past.
UPwbneghay, known.

This verb is also regular.

NEUTER
INDICATIVE
Present.
- Wbquiugkd, 1 sin. dbquigbs, thou sinnest.
dJhquiigk, he sins.
Ubquishdp, we sin. Jbquwigbp, you sin. k.
quiisbf, they sin.
Perfeel.

Ubquy, 1 have sinned. obqup, thou hast
sinned. #bgwe, he has sinned.

Ukqup, we have sinned. #hquyp, you have
sinned. Jkqw%, they have sinned.

INFINITIVE

Ubquigh;, to sin.
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PARTICIPLE
Present.
Ubquigng, sinning, who sins.
Puast.
Ubqmegbuy, having sinned.
Future,
bquitigbyng, who has to sin.

This verb is also regular.

NEUTER
INDICATIVE

Present.

Buintibd, | rise. yunbbu, thou risest. junif,
he rises.

Juntbidp, we rise. yunblp, you rise, yunibi,
they rise.

Perfect.

Bwpbuwy, 1 have been risen, I rose. juphus,
thou hast been risen. jwpbwe, he has
been risen.

Buwpbuwp, we have been risen, we rose. jur.
rkayp , you have been risen. juwpbwi ,
they have been risen.
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IMPERATIVE

Upt, rise thou. Jf jwaibp, rise thou not.
Upte, rise you. df suwalbp rise, you not.

INFINITIVE

Bk, to rise, to get up.

PARTICIPLE
Past.
Qupnigbwy, risen, having been risen.
Future,

Bunibing, who is to rise.

ACTIVE
INDICATIVE
Present.
Sund, 1 give. mwu , thou givest. wuy, he
gives.
Sunlp, we give. wmuyp, you give. mwih, they
give.
Perfect.
bwne, 1 have given. bwnep, thou hast gi-
ven. km, he has given.

Snewp, we have given. bwnep, you have
given. kwmt, they have given.
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INFINITIVE
Sy, to give.

PARTICIPLE

Present.
Snenq, giving, who gives.

Puasi.

Snebuy, having given.

Future.

Sung, who has to give.

PASSIVE
INDICATIVE
Present.

Sncbuy (pupd, T am given .

ﬂ‘l‘ﬂl—bmt l[lil[)u »

thou art given. wmchuy (fup, he is given.
Sul_bml_ L[ti-!ufg, we are give]]_. mnt.f:m‘ ljtil[:g,
you are given- muckuy pufl, they are

given.
Perfect .

Snmewy, 1 have been given . wmewp, thou
hast been given. wmuw., he has been

given.
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$nuwp, we have been given. wmewyp , you
have been given. wncwi, they have been
given.

INFINITIVE

S'anml_ l['i"&l! t,() be given.

PARTICIPLE
Past.
Sncbuy, given.
Future.

$wyf, which is to be given.

NEUTER
INDICATIVE
Present.
Qusd, 1 come. gwe, thou comest. quy, he
comes.

Gudp, we come. quyp, you come . qal,
they come.

Perfect.

G4y, 1 was come. &4pp, thou wast come.
k4, he was come.

bhwp, we were come. Eifp, you were come.
E4pn, they were come.
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INFINITIVE
Gy, to come.
PARTICIPLE
Past.
b4ybwy, come, being come.
Future.

Quyng, who 1s to come.

ACTIVE
INDICATIVE

Present.

Nlewkid, 1 eat. menmbu, thou eatest. memk, he
eats.

Newnbdp, we eat. mewmbp, you eat. mnkl ,
they eat.

Perfect.

hépp or Lkpey, 1 have eaten. fbpbp, or 4h.
rwp, thou hast eaten . &4kp, or Lhpue,
he has eaten.

hbpwp, we have eaten. fbpuyp , or Lhppp,
you have eaten. fhpph, or Lhpuwt, they
have eaten.
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- INFINITIVE

Aewnky, to eat.

PARTICIPLE
Piresent.
Ykpng, eating, who eats.
Past.
hbpbuy, eating; having eaten.
Future.

flenking, who has to eat.

PASSIVE
INDICATIVE

Present.

Nesnpdd, T am eaten. mumpu, thou art eaten.
munf, he is eaten.

Nlenpdp, we are eaten. mwnpp, you are ea-
ten. nenp®, they are eaten.

Perfect.
Ybpkwy bgt, 1 have been eaten. fhpbuy bobp,
thou hast been eaten. fbpkuy bqk, he

has been eaten.
Ybphuy bqup, we have been eaten. fhphusy
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bykp, you have been eaten. fhpbuy gqbt,
they have been eaten.

INFINITIVE

Nlenfy, to be eaten.

PARTICIPLE
Puast.
hbphuy, eaten.
Future,

Nlewnkyf o 4bpyf, which is to be eaten.

ACTIVE
INDICATIVE

Presend.

Ldykd, T drink. pdybe, thou drinkest. po.
ak, he drinks.

Pdybidp, we drink. pduytp, you drink . g/
wku, they drink.

Perfect.

Urepy 1 drank. wpetp, thou drankest. wpp
or bwpp, he drank.

Uppwg, we drank. wpppp, you drank. wp.
ef, they drank.
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INFINITIVE
[k, to drink.
PARTICIPLE
Present.
Lidynyg, drinking, who drinks.
Puast.

Lybuy or Yppbuy, drunk or drunken; ha-
ving drunk.

Future.
[iybyng, who is to drink.

The passive is formed with a Substan-
tive verb.

COMMON
"INDICATIVE
Present,
N<pdd, 1 take. mewpu, thou takest. meip, he
takes.
Nufulp, we take. mupp, you take. mipi,
they take.
Perfect.
Yuspuyy, I have taken. fuygwp, thou hust ta-
ken. fuywe, he has taken.
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Yuywg, we have taken. fuwjuyp, you have
taken. fuywt, they have taken.

INFINITIVE

Nk, to take, to have.

PARTICIPLE
Present.
fi<tng, taking, having, who has.
Past.
Yuybuwy, taken, had; taking, having.
Future.

Nubyp or mubing, who has to take or to
have.

NEUTER
INDICATIVE
Present.
bpfed, 1 go. bkpffws, thou goest. kpftuy, he
goes.

boftudp, we go, bpffuyp, you go. kpftwh
they go.

Peyrfect.
Qnpuy, Or snguy, I went or I am gone. sn.
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pwp, thou wentest or art gone. smpue,
he went o0» is gone.

Qnpup, we went, elc. gnguyp, you went. sa.
pwt, they went or they are gone.

INFINITIVE

Grftuy, to go.

PARTICIPLE
Piresent.
bpfeq, going, who goes.
Past.
bpfbwyg, gone; going.
Future.

Gpfruyng or kpfugp, who is to go.

VERBS IMPERSONAL

Those verbs are called Impersonal which
are used only in the third person, as,

Uk, it begins to cloud.

Uudpkt, it rains.

font, it rains little.

Sbybqunt, it comes pouring, it runs over.
Qfuk, 1t SnOWS.

Amnmquyfdl, it shines.
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lnweomt, it begins to be day-light.
Uppiyt, it blows very hard.
puyjjunmfpt, it lightens.

Womquepbpt, it produces fruit.

Ur«ugt, it bellows, it roars.
Qwqlwidl, it howls.

Punwl, 1t bellows, it roars.

W yquiiuy, it clears up.

llnweomwluy, it, dawns.

bpblynywiuyg, it darkens.

Vfrobpuiony, it becomes night.

I meuumstonyy, it brightens.

Powmputiny, it grows dusky.
Sputiny, it kindles.

Nprmwy, 1t thunders.

Ulef, 1t is reported, they say.
Gplp, it appears, it seems.

fracf, it seems.

Yuwpdf, it is believed, it is thought.
Lsp, it is noised abroad.

Sumwl Or Lwuwtp, it happens, it falls out.
WerimewSt, it happens.

Suihgup, it happens .

Dfpenf, it must, it behoves.

Buek or gwep, it pains.

lugy &, it becomes, it is fit.

Ulpdw® £, it is convenient, it becomes.
UouSuwp £, it is impossible.

Rupep £, it is good, it is well.
Jofpum £, it is hard.

Ywd &, Or hwdp &%, it is wished, it wills.
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Qupl &, it must, it is necessary.

Uwpft £, it may be.

Busyn £, it is clear.

Guw Ly it is enough, it sufficies.

Quspon £, it, must.

Juyky £, it is fit, it is proper.

WEwp kB, it must, it is necessary.

Opt® £ or optup &%, ’'tis lawful, it allows.

hayft £, it is cared for.

(Jgreen £, it is expedient.

'h qk« £, it is suitable, it is convenient,
it becomes, it is fit.

PREPOSITION

A preposition is an indeclinable word
or particle which, placed before a moun,
changes either its case, or its significa-
tion.

The prepositions which change the ca-
ses of nouns are called Formers of cases.

The prepositions which change the
meaning of nouns by governing their ca-
ses, are called Rulers of cases.

Prepositions ‘A, j, 'h j, wa '}, and ws
'} 4, form the Dative and the Ablative.

#, 'f 4 are placed before the vowels.,

U= torms the Dative.

# forms the Dative. Before a consonant
it is pronounced gp, as, gpply.
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9 forms the Accusative. Before a con-
sonant it was formerly pronounced g,
but at present it is pronounced pg.

L4y forms the Dative and the Ablative.

According to the modern usage, the Pre-
positions formlncr the cases ;, y and ¢ a-
re written prehxed and joined to nouns,
and. the others detached from them.

A COLLECTION OF PREPOSITIONS

Uln) wa 'h, to, unto, towards, at: by, near,
nigh; 101 for the sake, on account;
on, upon; under; aoamst amongst,
govern the dative, the oemtn e, dlld
the instrumental cases.

(g, with, by, instead, for, under, bet-
ween, to, unto, towards; on, upon;
amongst, governs the genitive, the
datlve. the ablative, and sometimes
the instrumental.

L=, according, for, out, without, after,
governs the genitive, the dative, and
the ablative.

Qtpy or qbpf, as, like, governs the accu-
sative. ,

bep, peple or pppee, as, like, about, govern
generally the accusative.

[Pwpg or Pwng, without, out, unless, go-
verns the genitive.
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Ywuts, for, in order to, concerning, go-
verns the genitive.

fwt, than, much, governs the accusative.

Luf see [fug:

Upes or Jpusk, till, untill, to, unto, go-
verns the dative with a preposition.

{uighpd, with , by, governs the instru-
mental.

%&p, over, above, upon, more, before,
past, governs generally the accusa-
tive and sometimes the dative.

N«, as, like, governs the genitive and
the dative.

Pntunly, as, like, governs the genitive and
the dative.

k¢4, towards, governs the dative.

Gryu O 4ngi#i, towards, governs the dative-
with-preposition.

Quuf, till, untill, unto, governs the in-
strumental.

Grepd, gropPutwlp, about, around, govern
the circumdative.

Upinwgu, wpmmgny, out, govern the geniti-
ve or the accusative with pwé.
Prfussts, dfpnfuwtonly, instead, inbehalf, govern

the genitive.

Vbppry or 'p Ukppay, under, governs the ge-
nitive.

'h kpwy, on, upon, governs the genitive.

'h fkp, bpny Or 'f fkpny, over, above, go-
vern the dative, or the accusative
\Vith }_mll;-

digitised by A.RA.R.@



108

'h 4§ or 'k 4pfp, in, into, in the middle,
within, between, amongst, govern
the genitive.

'h dpgry, from the middle, governs the
genitive.

'h dkat, by, governs the genitive.

Qoptn, as, like, governs the genitive.

98k, Skinf, qiuf, after, behind, govern
the genitive.

Buqugn Or wquwqwe, for, for the sake, be-
cause of, govern the genitive.

'h wpnBwns OV wppnfwewe, tor, for the sa-
ke, because, because of, govern the
genitive.

'h fwdwp, on account, for, governs the
genitive.

lJwlys OY 'p wwhu, because of, for, on ac-
count, govern the genitive.

'h whwu, for. governs the genitive.

Budt or phg wdst, on the right side, go-
vern the genitive.

‘h dusfudt O plg dwfudt, gulblt Ov plg wib.
4¢, on the left side, govern the ge-
nitive.

twg Or puyy, out, without, besides, except,
govern the ablative.

Quen, aside, governs the ablative.

hnf, far, far off, governs the ablative.

Qusen, secretly, governs the ablative.

Nlepny, apart, aside, governs the ablative.

Pue, God forbid, governs the ablative.
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Qnuwy, dhpd, dou, near, nigh, by, govern
the dative.

Uy, conjoint, connected, with, governs
the dative.

9ryq, joint, with, governs the dative.

V/wt, like, governs the dative.

Qulpmnuwly, against, governs the dative.

Prfuwplt, instead of, governs the dative.

Uiy, without, out, besides, unless, go-
verns the genitive.

Unwp, in front, before, governs the ge-
nitive.

Bunwfny, before, trom before, governs the
genitive.

Lig wnw, against, governs the genitive.

Lufdbp or wnpbflbp, near, nigh, by,govern
the genitive and the dative.

Lugqld, against, governs the genitive and
the dative.

Mo plggbd, gbd guligpdwl, Swhgby  in front
against, opposite, govern the geniti-
ve and the dative.

Buigpduws, before, infront, governs the ge-
nitive and the dative.

Wi juwtiqpdwts OF yusyin juwlgpdwt, before, in
front, evidently, publicly, govern the
genitive and the dative.

Ublneup, apart, aside, governs the abla.
tive.

Buspulpryu, on this side, governs the geni-
tive.
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Buiyq Yryu O yuyUlnyu, on that side, beyond,
behind, govern the genitive.

Bunwd nju, forwards, governs the geni-
tive.

8bun fymyu, back, backward, behind, governs
the genitive.

'h {kp frys, onward, governs the genitive.

'h fuyp heoyu, downward, downwards, go-
verns the genitive.

$ew fbpry Or gbp 'p ofkpny, above, higher,
over than, govern the dative and the
ablative.

lp=ts, as, like, governs generally the ac-
cusative.

Vep put, [ dbpry puit, qhp 'h ofbpny pul,
above, higher, over than, govern the
accusative.

Uruely put, over,above, more than, go-
verns the accusative.

Uugp pwi, beyond, further, governs the
accusative.

Bunm puwlh Or Busfu put, before, first than,
govern the accusative.

Upinugny  puit O wpnwpu  pwh , out than,
govern the accusative.

8bwny puwih, after than, governs the accu-
sative.

Some prepositions are rarely placed af-
ter the nouns.
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ADVERB

An Adverb denotes the circumstances
of a verb or an action.

A COLLECTION OF ADVERBS

Uydd, wyddne, wpy, qupgpu, now , at pre-
sent, actually, newly, recently.
U448, already, hence, from this time.
ILI‘"’[' or ' wbpllbuwih ‘b oubplibe L
to-day, in this day.

Y wgpe, to-morrow.

brkly or ykpkiu, yesterday.

Lnwtig Or jbnwigh, the day before yester-
day.

L%z bpbhu, in the evening, towards the
evening.

Vhzbply alfobpuyt Or qgpokpuyn, by night, in
the night, in the night time.

Qdpfuenpp, at noon-day.

Ywq pmp, early, betimes.

Uygnet Or wygmey, in the morning.

Yy nepbifl, fugne b, ‘b fuwgneg already.

Buyyudibnt OF wyumlibmbk, henceforth, hence-
forward, hereafter.

Onpdtibmk, since.

Bbunny, qlisp, wupw, after, afterwards.
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Lpebidi or Jhpf?, sometimes, now and then,
from time to time.

beple, bpp, gnpduad, dfsg . when, while,
whilst.

Uban s yup, yupwdusd, Guiumug, gully, ju.
ebd, gueben, always, ever, continually,
every moment, evermore, for ever,
eternally.

hbn, ghn I, ‘"""[l““-f'j'r _Yet, still.

Uptgnbin, wys phy, when, while, whilst, as
long as.

Upusk, till, untill.

QL, sb bLu, dfussk, not, not yet, not as
yet.

Burjidund, then.

Juytdunt, till then.

Undusidugyo, Bnguduwduyte, iyl bmeys, forthwith,
very soon, in a moment, immediate-
ly, incontinently.

Bu:i:{(m[v&, Jublppdncun, phgulupd Sllddenly,
on a sudden, all of a sudden, una-
wares, in an unexpected manner.

Upuq, bpuqumbe, fagf, soon, as soon as,
quickly, speedily, readily.

n’ﬁu‘rnll, e, ha,stily, i]]. haste.

Srumy, Kncayplgfaesy, presently, shortly, by
and by, forthwith.

Quqpn, Rwqpe b, scarce, scarcely.

halprgte, puly Lk pul, immediately, inconti-
nently, forthwith, instantly.

Viuwrquits, whwqui npbil, late, unseasonably .
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lep mephifi, scarcely, rarely.

Swlppre, inwlpme nalpure, wn vl wwlpae, by
little and little, by degrees.

lun O wumwhop, here.

lluwtt, hence; here; in this world.

W, wumncum, hence, trom hence.

lLyup, here.

Wyuptu, here, hitherward; by this way.

Uynf, thence, from thence.

Uyap, wyguiop, there.

Uig, whgp, whpubep, there.

Uugtn, thence, there; forthwith.

Uinnf, wihgniwm, thence, theretrom.

Uugunpn, thence, from, since.

Buyu fmyu, on this side.

Bujilymyu, on that side.

U gu, 'p greps, out, abroad.

'h wkppu, Uhppn;, within, inwardly.

Sbnf, 'fp pug, 'f pugbuy, far, atar, far off.

'h pwgnsm, 'p Abnmumwnl, from afar, from
a great distance.

ow, 'f dowmny, mear, nearly, at hand, clo-
sely .

Venple, 'p winnph, 'p Juyp, below, under ,
hereunder, beneath.

'h okp, p fbp whge, up, upon, above, he-
reupon.

"I fbprisn, from above.

"L[l’ n:_[vmi:op, where.

llep mephp, where,

flewnkp, from some place.
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bty mewmbp, from every places.

BunumsPry, yunmd sk, from before.

#kwmny, after, back, backward, behind.

Hbwrincumn, me Iin.l.ut. '[I F[-liwi'g, fl‘ODl be-
hind.

#n', yop lnyu, pig nap, where, which way-

Uyimep, somewhere else, elsewhere, in ano-
ther place.

WLygmeun, from elsewhere, from another pla-
ce.

”‘[;uﬁ;?uuf, wn whqud Jf, wn va Tnmewg, once,
at one time.

brlfge, twice.

Lppys, thrice.

Qappgus, four times over.

Qugpyu, five times over.

Y bgpyu, six times over.

Yoy Dsfy wnwPfl, quawfpl, first, at fivst,
the first time, in the first place, at
the beginning, before.

Lplpopg, weyw, secondly, after, then.

[J'p=dpew, one— another, first-in the second
place.

Pestifgu ,  pulipge  whgud, how often, how
much time, how many times.

Pasgnid usliqund, gnpodulfy, g, gopios.
4y, oft, often, mostly, many or
several times, frequently.

Uf pun dpngt, one after another, orderly.

iry pwn qdp, one more than another.

afawtiwlpue, dofinfu, by turns, reciprocally,
interchangeably, mutually.
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Qhwr g8k, successively , one after an-
other.

Uplhpn, hpluwlf, doubly, twice.

""“[’3’“”.'_- ‘ll’["”"[’j" 'i‘f""““i‘?“"‘f! '""’i"H'ﬁ" élg‘dill,
MOreover, ONce more.

' dEpQE or Cf ofbpfny, last, lastly, at last.

Gy ot o, SEd, wnpdl', pugkp, Ep dws,
Jursle Epy ymyp vl bp aod, we (g,
why? wherefore? for why? for what
reason?

9fus, what? which?

- Qpuipy, Fpp, spebs, how? in what manner?
why?

s, ry wopupts, is it not?

Puwtfpot, how much?

Ire, fe pepp, by which? how?

Ut JF@e-6pE, or-either?

Ml cun, from whence?

Fre, yrpduwd, when?

Uy, yes.

Upreple, gppuch, Swemumbue,  fpoluobe | b,
2megimy truly, verily, certainly, surely,
indeed , in truth, assuredly, infalli-
bly, undoubtedly, justly, really.

Yupl pwd, very well.

Uesgrsplbts, wpghop, truly, verily.

oL, grq, gnggks, almost, nearly, as it
were, pretty near.

0% & o%u, so, thus.

Pnegl, quegh P, qmyk bppkp, [Phplo, wp
akop, pgk [L, pgt b, perhaps, lest, it
may be.
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116

U@L, df wpgbkop, may it be.

2, #3, no, not.

;- #s, nor, neither.

n'z Ls, MO More.

s plwe, wilbulfy =3, never, by no means.

fls b3, nothing.

Uyt =3 ke, NO More.

Uk, dfi pume, dfi bppkp, df byl dF pebe,
no, not, never. by no means.

0% wugp, forbear.

e, God forbid, forbear.

g, bebf#, ynly, weuly, only, but.

U frrsssssly, sbpusg plog puy®, singly, solely.

Ut of, one by one.

Ublyneufr, nepryl, wawhdpi, wawbdbulf, apart,
aside, asunder, separately , singly,
particularly.

Us=, behold, lo, see, there.

Ugmemuply or wewupl, behold, here.

Uswesnply or wewmnhl, behold, there,

HSwewiifily Or wewtply, there behold.

o, T PP 7 Trers i, vyl qfs, quiiko,
wnuwihy, wfi, wfite, vather, more, than,
nay, chiefly.

Pudtu, by my self.

Phqts, by thy self.

tqts, by our selves.

Qkqtn, by your selves.

Uyd4ts, from since, from this time.

Pugupn, by himself.

Qyfumd e, almost, quite, totally.
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Popnprd e O pogapad fdp WhOH_\/", tota.lly,
entirely.

Yuwidue Or fudnfpte, voluntarily, willingly .

breetp, ever, at any time.

flepte, in some place.

Nlesnf, whence, from whence.

Qespt', too, much, most, too much.

hepodffr, by himself.

9pp, freely, for nothing, gratis.

Nedqiwlp, violently, vehemently.

Yrgfuwlp, side-ways, obliquely.

Neqqeulyfs, directly, perpendicularly, in a
straight line.

Qbnwdpugh, with or by hand.

Vowlmgh, with a sign.

Upwgp, by or with kicking.

Quykpts or Rugbgh, in Armenian.

bLepwybybpts, in Hebrew.

{rkwpts, in the Jewish language.

Brmvuwptt, in Greek.

hbfaneent, alive.

Uagdf4p, nationally, with whole family.

Uedbulfdp, wholly, totally.

blepue Or Shpnbuwe, easily, readily, with-
out trouble, at leisure.

Puwe, totally, almost, ever.

Pouwfe, severely, cruelly, rudely, hardly .

lpwtifause, before, beforetime, formerly.

azefe, exactly, sparingly.

azfupmpe, truly, indeed, really, certainly.

Ukqdnd, softly, gently, slowly, mildly,
quietly, peaceably.
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Pupenp or prspen puragbu, well, I(Tht’].y

'h gk, naturally, by nature, radically,
originally.

Bunw udt Or yunwPmg, before, already, pri-
mitively, formerly.

'h dwuig, partly, in part.

#ny4, too, much, too much, very much,
most.

Bupduwnp, worthily, justly.

Unuwcomne O wnmeomnrg, in the morning.

Buligunpu, exceedingly, excessively, immo-
derately, extremely.

Vwpglpopts, dupglmpup, dupglhugbe, human-
ly, as a man.

Upwwpacum, from without, outwardly.

Buayud Skwmt, thenceforth, thenceforward.

Vrylgufs, so much, so many.

U fprustiquodugis, at, omce, together.

"I Rwplaatigf, superhcmll} carelessly.

Upwq wpmg, fast, hastily, quickly, spee-
dly, soon.

Npwte, as, how.

Npquie, nppup, npgnt, as.

Qunboptn, totally, wholly, altogether.

(g duyp, In vain, needless, to no pur-
pose.

Ujipinusyny, diversly , otherwise, contra-
rily.

[tg wdbiws, altogether, totally, wholly.

bev puwt qhw, more and more.

Uyuba, wnjimbe, so, in this manner.
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Uypugte, gajimts, so, thus, in that manner.
W jiytu, bnfyba, thus, in that manner.
Vfuwhwwybe, in like manner, so, thus.
Vrjioppumly, alike, so, thus.

Ufoppiwly, alike, equally, in the same man-
ner-

Qpwpy, npuwbus qpupyg, as, like how.

Onpoppiuly, as, for example, for instance.

Quipwygup, badly, sadly., ill, miserably,
cruelly.

Uypusiqbe, wypmqqupmp, diversly, otherwise.

Busginsfr, gugminunbae, evidently, clearly, o-
penly, publicly.

Ukhpu, dbjuopts, explicitly, plainly, open-
ly, clearly.

Loe 'f gme, publicly, openly.

Frwdncly, ' dwdnch, dwdlpupup | qupnlmpup,
quibfpmpwp, secretly, in secret, under
hand.

Lnkibuyt, (nply pifi, silently, quietly.

Moepupup, easily.

Potf, primpmp, forcibly , by force, vio-
lently.

hdmcmpue, hardly, not easily, scarsely.

' Rwphk, Swplue, necessarily, inevitably.

Bulpuidayu, unwillingly, foreibly, with re-
gret.

Wewsduslppap, 'h Gusdwlpupneg \Vﬂlillg‘l}'. volun-
tarily, readily.

Qoepy fp qrep, mwpuisguipoineg o wypassgap g
fuyp, p WwBpp, in vain, vainly, to
no purpose, without any reason.

digitised by A.R.A.R.@



120

utigbwu, unfitly, improperly, omiss, ab-
surdly.

Buigbuu, ignorantly, unknowingly.

Ybuguwe, by fraud, fraudulently, deceit-
fully.

'h Jhphneg, nakedly.

Qbwnf, Shuprmu, on foot, afoot.

Vmpng, newly, recently , freshly, lately,
just now.

Uyusu, wyupwt, so much, so many .

U yagufr, wygpet, so much, so many-.

Npgwds, nppwt, as much, how much, how
many, as far.

szmilgwnfm‘ﬂ:, dpsiquidinf®, fr il e S
wwpnly ,  together altogether, all at
once, wholly, totally, completely, en-
tirely, in the mean while.

Gww, much, many, greatly, a great deal,
very much.

Unweky Lu, more than.

Veslpse wslyuse e, swsslyuscply fag ,  fueits
funct [y, drmpp dfp, gugqle pls, dpnpp h
2wk, little, but little, some, some-
what, something, less, in a small
quantity.

Poscwlpuiimgbe, sufficiently , well enough ,
duly, tolerably.
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CONJUNCTION

A Conjunction is an indeclinable word
which connects the parts of speech toge-
ther, or one sense with another.

A COLLECTION OF CONJUNCTIONS

Gey & oor =, and, or.

bew, bu L, & lews | wiyy, wrgpley Tenle | Twlie, fulp,
pupdbuyg, also, too, still, yet more,
even.

Youdy L fyud, fpud' @E, @, B@EE, or, either.

Doty ey, wwlpugi, Sudug, wyy wwlugb, poy
walpayle, puyg  dfpafi, pugg bRE, dfieg,
"[""Ji' F.I;s R“"i' F‘tl 5195 o'y butg On]}"b
unless, except, save, nevertheless, not-
withstanding, however, yet, provided,
upon condition that, if not.

WL by [Flughm, flybak, though, although,
however.

Pt b g, though not.

s b@E, ppp #5 b@FE, 1O, 10L.

'y dpwjs, not only.

”-I.I" £, “"’Ji‘ £, Treas £y "“J"['i’é’?" "’J"[’ZRT‘ £y 1t
is, that is to say, to wit, namely.

lpwba, pep, pepl PE, npgbe wi FE, ppp
ayl £, as, if it were.
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Luwi apacd, as, how.

Oplbuwly pifis, qnpoppiuly, as, for exemple, for
instance.

Upwy b wpg, wy wpg, pugg wpg, pol wpy,
wwpumplt, then, therefore, in conse-
quence, now.

Ly qf, rather.

Oy putigql, uel qp, npuybu qf, oot qf,
wibine qfy wyl qf, G qp, spodSbok, dfitg,
for, because, that, whereas, foras-
muchas, in order to, to the end that,

since.
fleg, where.
Il[’n that-

| T mephifl ) wragup b, wupes mopkifl | T ol
phifl, niwmf, Jwal npey ., wpep wqeque,
willple fpf, qdf ppp, DG ppp, osgueee Sk
wh, then, therefore, wherefore, in or
by consequence, for this reason-

Pusti, puils [P, wemchy, dofmcwig, guko, o,
Prq, @t, than, rather, at most, on
the contrary.

Utus, dpusl, dfusqp, whques, qp, qf &, s0
that, till, untill.

L, BiIL, puly [, wwpe [PE g EfFL Or .
whbfFt, if.

Uy 74 ng, otherwise.

P, gnuik, gntikuy, at least.

Ly Bty L L, qf, puy, puad, pud, op, that.
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An Interjection expresses the passions of
the soul.

A COLLECTION OF INTERJECTIONS

Gpwif, bpwili [#h, yullpopd, pgt' [P, pgl'e,
ni, o2, would to God, may it be!

Iy, nd, nif PE, pupk, up, oh! oh! wonder-
ful! see! o God!

n "’v ""ll ",4: ng "":’ ttﬂ, .["‘r tfury, '["":I ‘l“‘:lv
i sy wfunia, wqley, weng, byedly, papk,
oh! alas! woe be to! poor! wretch
that /!

Yuig, fuiy ofuiz, =5 g, oh joy!

",“-:4! ‘l“"l?_! "";! .I‘-'-"':- l“,':r EC‘E: g[_’r! CE: ‘":h t}!
al ah!

U.:l' .p;.[, foumy wyf, 0! fie! piSh.'

Unt, Ruiyus, o'%, Sw, come, come on, cheer,
well well.

[#q, forbear.

U3, ptp, bring, come!

by, &4 pkp, come, come bring!
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SYNTAX

Syntax is the due conjunction or con-
nexion of the parts of speech.

Substantives agree with each other in
three ways.

1. When another substantive is added
to express and explain the former more
fully, as , ,j‘qtn;qmm[lmt. Tum‘b[l[ﬁl Cmiuzb[u}.
with Cleopatra his daughter. bw qligtu.
apurips e fu.[!- he has gi"'en CJ.GOP&-
tra his daughter. §pfb; qbqpuppph pepadp,
qrpqendple hupaybip. to visit his  brethren
the children of Israel.

2. When one thing is said to belong
to another, as, Pppp 3hqbul Qluncup Lppu.
mnufr, npgeny fpacfdp, mpgeny  ppaSodace. the
book of the generation of Jesus Christ,
the son of David, the son of Abraam.
Suyfic  dlpuymiftfts wnmmpbuyph g gupng? bt
Stmnt. gave the apostles witness of the
resurrection of the Lord.

3. When a substantive or gerund like
a verb governs another substantive, as,
Blun plgmohypnfthus gfinncfHiat &) duspmmn [Fhubi
after that we have received the knowled-
ge of the truth. Qwwmuwdpneftpits newnegubbs
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' Undupul’ npng ' {bfFutinun wdbiuyt $pboyp
t%. thou teachest all the Jews which are
among the Gentiles to forsake Moses. fuyy
qnqenyl SuySnyncftfcu dfi @Faggh. but the blas-
phemy against the (Holy) Ghost shall not
be forgiven.
*
g o

Substantives agree with Adjectives when
governed by the same, as, Uky duwwrslp.
pupp (Fubpl Gngh' npp wydd apumdbye . unto
us they did minister the things, which
are now reported. Q8umgu whupgnep, diso-
bedient to parents. Lubel supdach 'f Guqdng.
a reed shaken with the wind. Qbqbgpy 'p
wbuwliky, b puqgp b Ghpwhsep. that is plea-
sant to the sight, and good for food. &
‘b Yty qppussenpusy g wwlpaep. and of the
chief women not a few. bLuwbku foyp dfp '
3ut. he saw a man which was blind from
his birth. e Uppwd bp dESwmnt: Jrgd il
G, b wpdwfaf, b nalpend. and Abram was
very rich in cattle, in silver, and in gold.
Puyg [hwply pupl bp obugbudp, b qlqbgpl b
rkuop. but Rachel was beautiful and well-
tavored. Mlqfudpunu 'p Guwsns, f ubp, f
Swdpbpmffbwh. sound in faith, in charity,
in patience, e JEST ' f QLU bafigh dbp wupu.
wwenp. and he that is greatest among you
shall be your servant. Ypwubpuwgns jnpgfiu
Lnpw. the youngest of his sons.
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The Comparatives govern generally the
Accusative with the preposition pwt; as,
Qb lpupl qopuinpugnyl  puis qdbq  bybp. for
thou art much mightier than we. U'ss
put q@nifiuwt £ wum. greater than Jonas is
here.

Also the Middle nouns govern different
cases: as, Usw lguwd bglk ppple qdf '} JE,
behold, the man (Adam) is become as o-
ne of us. [I'd wppbugh quuds pep 'p huwd.
gudtwg. how can he be clean that is born
of a woman? be w5 Sknp puly £ gpopusgui.
g mudbipl Cp o JdtR9. though he be not far
from every one of us. Quy; np yllawpbyny
whf g whafre but other of the Apostles
saw I none.

CONCORDANCE OF ADJECTIVES WITH
SUBSTANTIVES

1. The adjective may be placed before
or after the substantive; joined, or divi-
ded from it.

2. The adjective may or maynot be of
the same case or number with the sub-
stantive.

3. The govemliug preposition may be
placed either before the substantive or
adjective, or before both being repeated.
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Loamples.

l'bﬁ?mﬁft A szEZE'I‘:mQuﬁl mez[uj: ”.umnl.én_,.
by the word ot God, which lives and a-
bides of ever. Ukdwdh b luwwmwpbiniy b wi.
dbnwgnpd  fuapuiunt. by a greater and more
pertect tabernacle, not made with hands.
"I dfbpuy Sbplny spupetingp Gnpe . upon the
smooth of his neck. lfpbugks qupu Gnpu 'p
uppacd wbqend. seethe his flesh in the holy
place. fuwul widblugh bybjng qopnftbuigi. for
all the mighty works. Puwpdwt jGprcsuqbd
Jutimeniibuy balble QpLukwy. they returned
unto Jerusalem from the mount called
Olivet. ke dbdwdbdu hu pul quafiu greguilk
widus qqrpdu. and he will shew him greater
works than these . e wunndbug [fumncwd
(l(i’m[lwknlﬁl u{mmdog Jb&wd‘&éog A Swpop I (Lmncjr
unpw. and the Lord plagued Pharaoh and
his house with great plagues. Gpumf sphy.
ll[ujl m:.&lnprth. A'ﬂ.rmglzlnll &wallﬁugbu quingnipndy
tlahby propuip jbony  geqdwut . the half-
curtain that remaines shall hang over the
backside of the tabernacle . flyp & jupght
qusliniotl gnuﬁft fhot, kL qc?bnm‘i:_l; gnu’afg' Aqo.
rby b qpumghl prodidl dqbyny. for they shall
hear of thy great mame, and of thy
strong hand, and of thy stretched—out
arme. Gy dfp np ndikp ofrp peqey Gupghet’
wqlinefy dhduwqlng. there came a woman ha-
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ving an alabaster-box of ointment of spi-
kenard, very precious. 8kufs q8ip Tumbuy
gurftrn pupdpfFhut b ofbpughpry. 1 saw also
the Lord sitting upon a throne, high and
lifted up. 8&p, quqe dp quiqhn b qupgup
frpmeawipgbu. Lord, wilt thou slay also a
righteous nation? 'h dwpyey dbguenpl bkl
quiapk plhsi gpu. o deliver me from the
deceitful and unjust man. Puayy qibgre Jupg-
fuits my mp lyuph SUmquigh’ qyuiph b quilopg
L qifp [Friop dufwpkppn . but the tongue
can no man tame: it is an unruly evil,
full of deadly poison. Sniudniiu wlbumbuu b
Jomupmdmyin, with divers and strange doc-
trines. le §upuls bgbyny webobugh, of the pro-
mise made unto our fathers. 'h phpuiin
bphneg b bppy  fluypy  Swemeonbugh sndB b
pwt, in the mouth of two or three wit-
nesses every word may be established. T
bp iy o bgRaphepng . Noah was six hun-
dred years old. bpph wuspumpfuop Syl .
about fifteen furlongs off. 'h Jkgkupfeprpal
L p dpacd wdly jusfubsil wnw@uecd. in the
six hundredth and first year, in the first
month. uﬁiﬂlzmtﬁ qiing  qqbonl  ubmnbgfhp. bk
T wuk, wyn wybgwds, whether you sold the
land for so much? and she said: yes, for
so much. lyp syiypup. such a one as this
8. 9f qopmftutp wyuwpufp 'f dbnug unpus o
upglks. that even such mighty works are
wrought by his hands. 8apdl wpfuupil b,

8]
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fpdd yrpif dngrfpgbub . what is thy coun-
try? and of what people art thou? flp=¢
punnwumwhwe quenpp. with what judgement
you judge. QFus fuua & ful, fuol qfity judi
gwhp ku pJ. what is my trespass, what is
my sin ? zwin;ﬁp& Shpnifp  wdwdpp le Swpea,
purfponme Skpinfroghue ndudp, with the elders,
and with a certain orator named Tertu-
lus. Gopuw Spbuy qnil whmd Yigfpequs . and
found a certain Jew named Aquila. ' &=
ofmck Jpnfk. from one shepherd. Qpwh fphy
by wn phqg Quiuniguwtifight, L qifrmpp [!'I'J}_ e,
it fliphwhp  qpumbegkh . Kvery great
matter they shall bring unto thee; but e-
very small matter they shall judge. fuw
areerBfoly wq_imLmlimil[! [ifi gulilppsgboy bl o
bupt £ bplmenppn. but now they desire a
better country, that is, an heavenly. [l
nufig pppp gl o doubting nothing. 'h
quiy dficuny puwpufdach. the next sabbath (OI'
sa,bbath-da,y) Uyirdp pubipep puwqdop. with
many other words. U« wy; bpufnfp. by the
other kine. 'h quabiw; &bkq fepupatispep 'p
smpbmy dbprg. in turning away every one
of you from his iniquities. 'b dbpuy dfny
mepaep hobpaly, Upon some mountain.

Notwithstanding the great licence in

the use of adjectives, the following rules
must be generally observed.
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1. The adjective placed after the sub-
stantive must agree with it in number
and case; as, puwpwdpp Jhdunfbdop, with
great stones. qopmflfitp wyuupufp such
mighty works.

9. The adjective placed defore a sub-
stantive does not agree with it, excepting
the monosyllable adjectives; as, kdudts
pupuidpp, With great stones. wywufup qopne.
[iip, such mighty works. wymip putpep,
with other words. 'p wppned mbgead, in the
holy place.

3. When a verb or participle is before
the substantive and after the adjective,
the adjective agrees readily with the sub-
stantive; as, wwmnimduybm] qfful qopnifthudp,
he armes with divine force. wuummemd i
qfiubuy qopmeffhunfp, armed with divine for-
ce. :
4. An adjective with the article or the
letter distinctive of the person, placed be-
fore a substantive, agrees with it in num-
ber and in case, but not always; as, Jk.
Sunt L qm‘"“’[’klﬂﬁ' L whdbnwgnpd [un[twi:mnjt,
by a greater and more perfect tabernacle,
not made with hands.

5. When there are many substantives
before one adjective only, the adjective
is in the plural, and agrees with them;
as, Yuweny b Gofuuftuits upplypp b qbybylip b
Juybymesp, Saul and Jonathan (were) lo-
vely and pleasant.
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6. The governing preposition is joined
to the case which precedes it, whether
substantive or adjective; as, jwhniwlbuy
tbath, from the mount called. 'p dupgmy
dhquinpl Ubiguenpt, from the deceitful and
unjust man.

7. When the adjectives or substantives
placed before are joined with the conjun-
_ction £, (and) the governing preposition is
applied to all; as, jwibys & jubwpun b
Juibffunand dunaiiqae 0%, to an inheritance,
incorruptible, and undefiled, and that fa-
des not away. 'b Sbwqubgodfdpch b f G
wphkwt®, unto obedience and sprinkling of
the blood.

8. When the adjective or substantive
placed before is simple, and many sub-
stantives or adjectives follow, the gover-
ning preposition governs the first word,
and the second and third which follow ;
however not always; as, 'f sup funpSpyng,
‘b pupy b p ogupdng, from evil thoughts,
words, and works. quyp wppduwiby b gubu.
quenp, the bloody and deceitful man.

CONCORDANCE OF PRONOUNS

The personal pronouns éw, I, gm, thou,
bupt, he or himself, are substantives, and
as substantives agree with adjectives; as,
Yuul dbp hhgduenpmy, for you hypoerites.
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huph signifies sometimes self; as, bu phph
dupg EJ. ] myself also am a man.

The definitive pronouns ww, gu, %w, he
(she, it) are substantives, and so agree
with adjectives; as, wpuw hufpipy . these
last. be busd faplwp unpuw wumughkl. O else
let these same here say.

The definitive pronouns wmi, ga/i, Gns,
this, that, same, are adjectives, and so
agree with substantives; as, 'h «n®% or ‘4
wdfts wemep. on this day, in the course of
this day, or to-day. fuw gdpt epflwip. in
the like manner . 'h %t quigrewdn. of
the same lump. 8oprquyfd 'p Gngb wilgp
into that very destruction let him fall .
be wdpt wyudply quidlioyl syt A arnbiay .
and besides this, giving all diligence.

The definitive pronouns wys, this, wyeg,
wyh, that, are generally adjectives, but
sometimes substantives; as, Qfus qupdbyhp
quyg. what is this that thou hast done?
U= b6 dumbgp nppengt {asp. these are the
generations of the sons of Noah. Bayu by
Yrvw wpumefipwte, on these two command-
ments. n["rg quiyu plg dfidbwbie bpgdadie wpu.
phuwy tpy, who had made this conspiracy.
G2 bobsiy pgh pun puwipa db3p wyunppl. whe-
ther there has been any such thing as
this great thing is? 'b juwpbuwgy pny guyg.
gwuk, of this thy wickedness. Fqgfmfy wy.
gueply, by this epistle. Luw wdblyh puifga
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wyungfly, b puwn wdbbub  mbuybuba wgoeapfl;
according to all these words, and accor-
ding to all this vision , bLpwif ap wepust
qpuits dwpgupbecffbabe quye , blessed is he
that keeps the sayings of the prophecy.
Buqql yuygduit, of this generation. Uudfip
Swnuyhy pny wyunghl ypuipy, the life of the.
ge fifty servants. Ykggh™s fi SpeaipnefIbLE uu.
wfp bl yugedwit, shall 1 recover of this
disease? Quyi Unfube' qnp mcpugmii ... gl
Ussnmsud pofundte b spplfry wmuwphusg, this Mo-
ses, whom they refused ... the same did
God send to be a ruler and a deliverer.

The possessive pronouns f, my, g=, thy,
Jkp, our, dkp, your, pep, his, his own, a-
re adjectives. When they are without sub-
stantives, receive either the articles =, 7,
%, or the adverbs wuwp, whwf; as, fn &
wil byt g, b ' prgngy  wnewe  phq o all
things come of thee, and thine own have
we given thee. Swhghue jfupng grpdng  wil_
wfey npuwbu b Juincwd jhepuyngs. he also has
ceased from his own works, as God did
from his.

The pronouns possessive derived pfufuyf
or pdwyft, my. dbpuyfh or dbpmpt, yours,
are put before the substantives.

The pronoun relative =p, who, which,
what, that, is substantive , and in dif-
ferent manners agrees with antecedent
and following mnouns; as, Ugss' mpmfp ny wh.
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wniapgls, b wlpuliu’ spodp ny  upghl, eyes
that they should not see, and ears that
they should not hear. Incwe 'f hdwiil fussss
np f Pppumes Gpunce Swwnngt, heard him
concerning the faith in Christ. 9 JF pi;
blbugk ' ofbpuy pid ynpeg qoepy wubtp, that
none of these things which you have,
spoken come upon me. [flpred fuligpt b
pY wmdipy beonp fuidp spnps wbeg Chophut
dfp pupdniguwichp qhpbas , give to him that
askes thee, and from him that would
borrow of thee turn not thou away. 'h
Jusfrbasts mimepgu wyungfl froubyuwe plg dhq npy.
i, qnp by dwnwlg wdbuuyip, nped boog .
cpunblisls wpup, np b gngu funwg , has in
these last days spoken unto us by his son,
whom he has appointed heir of all things,
by whom also he made the worlds, Who
being the brightness of his glory. fe wum.
dbuy  I'nafuks USwpnfy  qud bl b ulmm?mnfui:‘
gnp wmnpbuy qbw §tp, and Moses told Aa-
ron all the words of the Lord who had
sent himo b'— mJEinmJ'il wpp wreals 'bnluu' Lﬂuﬂn-
Sfinp b wpdufluglip’ np bpl juiqquy owmuspug,
[Fpfrominbmy ghnsa, and all the men of his
house, born in the house, and bought
with money of the stranger, were cir-
cumeised with him . Bepng gt 'f fuligps
bpfbuy tpp, which thou wentest to seek.
Nprg quppdids Qpqunou  fumntibmg  phg  qrSuis
ingu, whose blood Pilate had mingled with
their sacrifices . Un np dumncghuy 'p bl
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ybugwnp, to whom coming, as unto a li-
ving stone. flpny wkpil pep 'h Wfpi, whose
seed is in itselt'. be dagndbgpl, np gusn, b
np wmlpue, and gathered, some more, some
less.

The articles-distinctive—of the persons
« of the first, 7 of the second, ¥ of the
third, besides showing the persons joined
to the terminations of words, have also
the force of the English articles ¢ and
the, and give energy and ornament; as,
Stp b Jupgunbe (without any article), Lord
and Master; but with the article », as,
Stpu b o wppuwyb;s, it may have three sen-
ses: 1°% I who am a Lord and Master .
2°. This Lord and Master. 3°. My Lord
and Master. So 8tpg b o wpguughing, 1°. Thou
who art a Lord and Master. 2° That
Lord and Master. 8°. Thy Lord and Ma-
ster. Likewise 8&pt L fupguwbut, 1°, His
Lord and Master. 2°. That Lord and Ma-
ster. 3°. The Lord and the Master. 9=p
gk bpbuy bu, [ppuegg bupegb b, after whom
is the King of Israel come out? Skgfu .
Snsugusin £, b opu mapuadwlbay, this is a de-
sert place, and the time is now past .
’Qﬁ"i’z bpp 6% fuwuh npey Eifipg, what is the
cause wherefore you are come? L@t pig
sy qpuigup quygs wnbb, plg gopl qfuy (.
gk, if they do these things in a green
tree, what shall be done in the dry? W=
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qne qrpapy pr uppbif, qep wppbghp  qhuwSal,
take now thy son, thine only son Isaac,
whom thou lovest. Upwwppt dupgu fhp, our
outward man. 94"t pgt 'p dhnbiagh juaidby,
what the rising from the dead should
mean ? Yhlfubgupnep *p o puiy wpmby .
wmmppinaigy  ayggnghl depa,rt (I pPray you)
from the tents of these wicked men. Buw.
g puyugetl bibpage phg Jhq, of these
men who have companied with us. 'y w.
pup qpones b qRundp, quilpstipt boqhryp, who
makes the dumb, or deaf, or the seeing,
or the blind? B4uyp 'p Swpuwipus , come
unto the marriage. 8ap bug pwibd, in the
midst whereof I dwell. 8ppgnit wn Quypnu
ufipby i, qop kur[_ u[v[:lnf zfznfmpmna_pﬁwxfp, the
elder unto the well-beloved Gaius, whom
I love in the truth. 9p neyp bul fpighd, k
grep wig pgbp, that where I am, there you
may be also. Qmp geeq wabbe , that thou
doest. flpmed gt flywybghp, to whom thou
bearest witness. Ipks wn d&bqu kd, being
yet present with you. 9np buys wait, what
things soever he does. 9mp wuyu wabf
which this man has done. Sbwwifpigtp qnp
plnplugy fpep Skpy qf ng qry Bdwl gopes go.
Jhukpp 'f dkq , see you him whom the
Lord has chosen, that there is none like
him among all the people. I'f £ mp wuty
gekg, who it is that says to thee. Pug n.
pred b Sudwpdwlbegg  fuoupd, before whom
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also I speak freely . Qppfusmtisy wppauspspu
mJunp[lll Eq[llmlll'milbl_.bwy"f of the princes Of
this world that come to mought . Qpupg
wyddy mbuwbk, but by what means he now
sees. flpwbs b fuibifuuwnct wukfp, as I have also
told you in time past . huf yap wsh  fyb
DLy I Jﬁ[o&, Q"JP t L qrrsmgne but he that
lackes these things is blind, and cannot
see afar off.

CONCORDANCE OF VERB

The verb which is not a participle or
infinitive, is governed by a nominative
as, b whqpuik wpwp Quunend qhplfh b qbp.
4bp, in the beginning God created the
heaven and the earth. be bpipp bp we
hplingf? L swhmpaapwen, and the earth was
without form, and void . e Sngf Yunneo
dny ppfbp 'f fbpumy Pmepy, and the Spirit
of God moved upon the face of the wa-
ters.

The participle and the infinitive are
often governed by a genitive; as, fusf -
b, d'[vi:ézh b by win Ynuw dulilpupapdag
they are delivered ere the midwives co-
me in unto them. Rwbw; bplipy, b fwiby
Srqunyle uppry... b quy duyl gbphify, the hea-
ven was opened, and the Holy Ghost de-
scended.... and a voice came from hea-
ven.
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In like manner are governed the pre-
terperfect, and the preter-plu-perfect ten-
ses formed by a participle, and a sub-
stantive verb; as, b ns qpnkp Guilndp' [t
[hsusplyuy fund pepny qqughuy bp qlnus, for
Jacob knew mot that Rachel had stolen
them. '}-mpmf: gnpdliuyg b G 'p ingeblb ow.
puty wekpf puwh  gpuwnwemd , there lie in
wait for him of them more than forty
men.

The accusative cannot properly govern
a verb, but is subject to it; as, e wpg o
prfSbmle snqq Edp [Jumncday, ns wpppnfedp  Rus
aphy nuljeny fyed wpdwf@ng fuol gupp, np h
Buspenmsprd [J6Ul I ' sy dwpglyo® pustigolpbog
byt quunnewdwlputis (puby Sluteg, forasmuch
then as we are the offspring of God, we
ought not to think that the Godhead is
like unto gold, or silver, or stone, gra-
ven by art and man's device.

The nominative of nouns agrees gene-
rally in number with a wverb which is
not a participle or infinitive , excepting
those without singular nwnber, or collec-
tive; as, 3mplnm. pig) wiqq ., ap oms ﬁmﬁmzt[tﬁ
q84pr, there arose another generation af-
ter them, which knew not the Lord. k4%
puspui purqibaf@pcie, b funbbgue, qf jabff gfe.
pupuitishep  phqnea fuouly ngw, the multitu-
de came together, and were confounded
because that every man heard then speak
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in his own language . be dngmfmpyi  wiji
widilp Quspuspfusy, le qupdafig il gl gudlyh
unpw, and the people waited for Zacha-
rias, and marvelled that he tarried so
long .

The nouns joined with the conjunction
L, and, sometimes agree, sometimes not;
as, e b g wsy il Jguyd ymyd, L brllt. Do
ngfurnp b wpQun yryd, Sumuyp b wqufeibugg,
muqnp b kpp, and the man increased ex-
ceedingly, and had much cattle, and maid-
servants, and men-servants, and camels,
and asses. Lqbt pdf wpfon b ngfuwp b kyp,
duwrnuyp b wqupuibuyg , 1 have oxen, and
asses, flocks, and men-servants, and wo-
men-servant.

When the noun or pronoun is only o-
ne, the verb must be of the same person;
as, bu dpuyle Bowghuy bh, b wnpuw mep Lps, 1
was left alone; where had they been ?

When the persons are different the verb
agrees with the first; as, Guyny quyghdp
bu b duyp pa b bgpupp poy b bplhbpauquifp.
gkdp phkq, shall I, and thy mother and thy
brethren, indeed come to bow down our-
selves to thee to the earth? Bepdwd gae L
G dpuyt fgkp, between thee and him a-
lone. LRk bu, b bfft Gnpuw wyuebu  pupngh.
gug, whether it were I or they, so we
preach.

Sometimes the verb is supposed; as, kg
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wnilbubphl Jhp, we are the clay, and thou
our Potter; and we all are the work of
thy hand.

The verb active governs generally the
accusative; as, e wpup Juwnnoad qdupgh
'bounnlibp fipe pan aennlbplh Qponcde wpep
qUws . wpoe b kg wpmp qhnew, so God crea-
ted man in his own image; in the image
of God created He him; male and female
created He them. be wilbuy Yuinmncwd qiipyh
qrp wmbgd, and the Lord God planted a
garden eastward in Eden; and there he
put the man whom he had formed.

Sometimes the letter ¢, a sign of the
accusative, is supposed; as, Tur wagy wib.
1ouT:[l qui;u In zru.'l-:z, L q_md'ﬁ'bm_,b llilz, he gl-
ves to all, life, and breath, and all things.
b win dfp Of frghy Yopw | ko by gy g
dupdp, and he took one of his ribs, and
closed up the flesh instead thereof.

The verb active governs secondly ano-
ther accusative; as, Pme qf wnlibu qphq
whom makest thou thyself? frwquenp gnuiti
wubl q8fumu, saying that there is another
king, one Jesus.

The verbs active as well as the neuter
and passive govern often their roots in
the accusative; as, Ubp yuwspublomlyuts ppbgp
qrbq, 1 have loved thee with an everla-
sting love. Uduwshught quulold 43, they shall
be greatly ashamed.
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The verb passive governs generally the
ablative; as, ,,Q[' gyl np wmuwgend 'f Sbain.
%L, that it might be fulfilled which was
spoken of the Lord. Pwigp 'p wpumqn; wiunp
Sunts Swlwngh, for the tree is known by
his fruit. awlbwshd qpduis, b Swhagpad gh
dagh, I know my (sheep) and am known
of mine.

The infinitive sometimes is noun, and
sometimes verb.

The preposition '4, put before an infini-
tive, has often the signification of an ad-
verb Jrpdunt, lf[ﬁlz_, when; as, 'h whuwibih
qpkq phphpbugl 'p  dfuns pop, when he sees
thee, he will be glad in his heart.

The infinitive or the gerund with its
verb increases the signification of it; as,
by mibp wpupdwie , he has whereof to
glovy. Uppt [uqunpbyiy [Fuqunpbughe f
dbpuy dbp, fud applyad apphughas kg, shalt
thou indeed reign over us? or shalt thou
indeed have dominion over us?

CONCORDANCE OF PREPOSITIONS

Prepositions sometimes are put after
the nouns; they change their places, and
are redoubled; as, Mypg Swubuy bt yllummc.
dny fpmewlogl fbpuy, who knowing the jud-
gemeut of God. U'[; fﬁlz uluunfutuu iy Kere
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parsalpnpylie 'p Suylngncfthul wques, give no-
ne occasion to the adversary to speak re-
proachfully. 94kuw bpfluypl pugnoly ’f & plpy
wilinfe b Cfwpugnoubpyl  blpadinfy  queqoup b
qPwntiwpny, many of the Jews and reli-
gious proselytes followed Paul and Bar-
nabas. Budblunyt duwd qpupbog qikv bpflup,
but ever follow that which is good. 8mp.
dund Op wqbumba dpnpdncftbutig Opo dE wilwip,
gbe, when you fall into divers tempta-
tions. Qummeghte fud suwp dinfrustiarly plg pugp.
cny, that render evil for good.

Adjectives are often used as adverbs;
as, Ukdwduyh fupgugkn, cry aloud. bpuge
puffusiingf, b [FhfFhu quatugfi, they ran and
returned.

On the contrary, sometimes adverbs a-
re used as adjectives; as, bqk Gnpur mgposup
b wpPun yoyd, and had much cattle.

Negative adverbs =3, 5 and 44, no, not,
sometimes are put after verbs; as, b fung'
U Pufluibpd Ly b Egahu mif, boapeSug ng'
whqd pyb Bm dkg, and the swine, though
he divide the hoof, and be clovenfooted,
yet you chewes not the cud: he is un-
clean to you.
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ACCENTS OR NOTES OF PROSODY

1% Glpm Or phpmutigui (') as, dwin, puiy,
bu, Suligl', wie, puyg, ng, o, qfls:

20. ﬂna_ﬁ or Fﬂmﬁzmﬁ (‘) as, Tau.r[u‘ bpl .
ropy’ popdbug’ wpy’ wylqh’ wyps

8" Wupryy Ov mpnpul (%) as, #d, qbuipy,
meyps According to modern uvsage it is em-
ployed as an interrogative point.

A bplmp (7)), as, pupk, dug, Gpocwghd
G £of

5" Uneq (°) a8, K'tuquiiy, p'Umefdfoc, [ pod -
et But it is not in the use now, as well
as the following ().

6" fuse (F ) as, [@pe, [JnLan- It was on-
ce put by some writers upon the letter
to mark its pronunciation as a :

7’ Usmpwfupy (*). It is rarely used.

8% buffwiiuy, the mark of division of a
word (.).

PUNCTUATION
There are three Points in the Armenian.

1% Yunpudgben ()
2% Upfulylwn ()
3°. o by Quslybun (,)
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OTHRR MARKS

1% Yuwlpuslpben (7). It is put on the head
of the letter #, when it forms a preposi-
tion; as, 'f, wn 'f:

2% fuunpe () mark of abbreviation, as,
"_-S (”_uanm&). Uy ("_umna_énu), frir ('ﬁ[r[-umnu).
Tif ('ﬂ[’/’””"""[')' Si (Sf[’)' S‘i; (Sb""‘i')'

3% Upt (+) which is one of the three
columns of an = entire; it is put some-
times to mark an entire w, as, wpmipy
(weepmpudy), and is commonly met with in
the Armenian . manuscripts of the past
sencuries.

4% bplyrpbay (") which marks the vo-
wols omitted, or the words shortened, as,
2 (pupup)s BufS" . (BuifSuwiidu):

5" uslpughs ().

6"+ Wuwnnimgpp. The sign, or substitute
of a-word, as, S (wpfuups):

7' pulpugfp, Cyper.
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The letters of the Armenian Alphabet
are used as the Numbers, generally with
a line on the letter, so

4

i, 1 p. 1 100.
7 . T, 200.
7 3. ;o 300-
T 4. u, 400-
L, 5e % 500.
7 G- ", 60O0-
% 7o -7, 700.
il 8. i, 800-
[, 9. ?, 900.
&, 10. i, 1000
k 20- i, 2000-
s 30- it 3000-
22 40. i, 4000-
5, 50- 7 5000-
z, 60- G 6000 .
o T 70. T, 7000-
b3 80- A 8000-
T 90. P 9000.

NB. o and $ being recent letters, are
not included in the numeration.
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VERSE

The antient Armenian Verses or Songs
were not rhymed, as the following for
example.

Grlfebp bphpn b bplpp, bplhilp ke dfpuifs dn.
Gplp ' dndmt ndilp qlupdphly bybgplh,
Lig bghguwl ding png byublp,

be b prgngb wpunnuivhiphly Juqbp.

Tyer gan ‘Cblr nilikp,

Uoyr PE png nillp dapnes,

e wslntiple Ly wpbquilpniip

But now they are rhymed generally
and are composed from five Syllables to
sixteen. The following few lines are spe-
cimens with their own translation in pro-
se .

of 5 Syllables.
U!;[l wlinch if[:un‘l_u

Uppny prd Spdplia
"flll‘m [llf glull‘bllt’ll

Jesus, whose name 1is a love, bind thou
my heart of stone with thy love.
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of 6 Syllables.
lpoplinsy c.ul[ruil mfulfm‘;[a'i:,
f}p[liuuur[v l"lliumJ]a'in
Having been the bride of the immor-
tal celestial Bridegroom.
of 7 Syllables.
".[?l?ml'w[l’ flﬂ‘l_ rfg[.rylﬂu
”. clﬂi‘ft{lu[’ Llufﬂwl"['ﬁ H
Valiantly fight thou in the public com-
bat.
r')f 8 ls'!/[]abif:s.
'I[l[lllﬂ; (llll.ullLl‘]iJ "[”'l'[ l.llmu’!lL[lM
'h JE[:I{?:WJ?M:” I ’[: J&Pll'[:[lu:

Love thou instruction, by which thou
wilt obtain honor from Heaven, and on
earth.

of O Syllables.

’lull:uﬂbd' lllllluljl[l orpruyay

Thou dove, ever flying through the air,
the Ark of the new Noah is thy dwelling.
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of 10 Syllables.

,L,H(’ll li[lll[l u.t'l'unf-‘u’l '1‘ l!.l'.l.l['(i l”?l”’
.lllil l'il g J llil Iy ti ml u‘rfb > 3
T ot b o Sy e e

To-day the Invisible appears from on
high; the knowledge of all creatures is
discovered.

of 11 Syllables.
"gw?‘wf_ﬂll r}.ruuny L[l’hbymi‘ 6 "Ifllllll! ]
’,‘l’l[lilwllll’["’i, (t"f_?‘nl‘l 3 wilanlu‘:rnn F"Lll Jl‘lull},' %
Flowers of rational Plants appeared of
various tints, and delicious odour.

of 12 Syllables.

I!lltl"llu{;’l E‘r /lluuunrnrjnn lflllll{“ [l‘fl[lu.l?l '
’{i’"L[JLmlI}! ’[mJﬂl_il' wi’Ju‘LfF zm[lf]"l.il' m?ll"’lulu._,
fuasi s

I am a hemisphere round as a pavi-
lion, by nature firm, in reality moveable
invisibly.

of 13 Syllables.
"!l‘tél’!Ll‘lb .l'.lllh‘nllﬁlll‘jl Jkl.” cf’ubLﬂJ?’ ‘lmil!‘i[l’l. Illi?lﬂ'ly,

’llﬁ[tl‘ll[’lﬁml J&tl&[lilu ¥ e ,lnﬂlgﬂ‘l’lil w?l,}[’til .rz.m[l._

Juu. 3
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The roar of thunder having diffused
the rain of life, is recovered to the hea-
vens, returning to his Origin.

of 14 Syllables.

I!uﬂllm :ul.lunlua.rr[l l!llllltu!tilm[_'lull funlrl!mubu”nl.[!
llu [_)LQ bq"'l£,’j[". fpreaseng rl&[:/l‘ilcﬁj l’lsn!lb{u

Let us cry aloud in joyful tidings ad-
dreessing thee personally, O Church, da-
ughter of lofty Sion.

of 15 Syllables.

I’[’ ’ r ll‘i[l‘m.l ZﬂL[IgLIL fl.lan!l ulﬂl'lla WL_’.[‘[' flm.,
ll-l‘ulfm&l-l ]
"Etlml I’ 2"'.['” ’Llwqmil[lil ) &iru.rfhliu ﬂ'll'[[lu llu._

mfll_anJ 1

Thou, who brooding on the waters didst
make creation, descending in the waters
of the Baptismal fount, dost give birth
to the Sons of God.

of 16 Syllables.
l:q‘Fm[l({WLull{ ?[’m[""l'[’ ‘Iv[!()"m‘l‘lu IL flll’uu”,m’l
qu.szq[umpﬁ, oo -

'lﬂ[l” [l' L"Lm(tl "u[!"l.;['? :”Lnllw ¥ [j’q wJuIl, e
v Ao s
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